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URUN OZELLIKLERI

Gerilim: 220-240V~/50Hz
Su Basinci: 0.05-0.8MPa

- . Dis Boyut
Model Kapasite Anma Giicii (G*D*Y) cm
SC-1022 G 10 kg 1900W 595%628*850

A NOT:

1. Kilavuzdaki tim resimler sadece sematik amach kullanilmaktadir. Satin

aldiginiz makineden farkl olabilir.

2. Gergek islev ve ayni veriler gecerlidir.

* Devre Semasi
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GUVENLIK ONLEMI

/\ UYARI

Cihazinizi kullanirken yangin, elektrik ¢arpmasi veya kisilerin yaralanmasi
riskini azaltmak icin agsagidakiler de dahil olmak tzere temel 6nlemleri alin.

 Gug kablosu hasar gorirse, tehlikeyi 6nlemek icin Uretici, servis acentesi
veya benzer niteliklere sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

» Camasir makinesi ile birlikte verilen yeni hortum setleri kullanilacaktir, eski
hortum setleri tekrar kullanilmamalidir.

* Bu cihaz, glivenliginden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimiyla
ilgili g6zetim veya talimat verilmedikce, fiziksel, duyusal veya zihinsel yete-
nekleri azalmis veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullaniimak Uzere tasarlanmamistir. Cocuklar, cihazla oynama-
diklarindan emin olmak i¢in denetlenmelidir. (Bu uyari AVRUPA pazari i¢in
degildir.)

* Bu cihaz, 8 yas ve Ustl ¢ocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek-
leri azalmis veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan, cihazin
guvenli bir gekilde kullanimi konusunda g6zetim veya talimat verilmis ve
ilgili tehlikeleri anlamiglarsa kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz olarak ¢ocuklar tarafindan yapilma-
malidir. (Bu uyarit AVRUPA pazari igindir)

 Hali, tabanda havalandirma agiklklari bulunan ¢amasir makinesinin agikh-
gini engellememelidir.

* 3 yasindan kuigiik cocuklar siirekli gézetim altinda olmadiklarinda uzak
tutulmalidir.

* Bu cihaz, ev ve agagidaki tiirden alanlarda kullanilmak (izere tasarlanmis-
tir:

-magazalarda, ofislerde ve diger ¢alisma ortamlarinda personel mutfak alan-
larinda;

-ciftlik evlerinde

-otel, motel ve diger konut tipi ortamlardaki muisteriler tarafindan;

-oda kahvaltili konaklama tesisi turtiinden ortamlarda;

-apartman bloklarinda veya ¢camasirhanelerde ortak kullanim alanlarinda.



GUVENLIK ONLEMI

Guc kaynadi voltajinin ve frekansinin camasir makinesininki ile ayni olmasi-
na dikkat edin.

* Guvenliginizi saglamak igin, gli¢ kablosu fisi toprakli bir sokete takilmalidir.
Dikkatlice kontrol edin ve soketinizin uygun ve givenilir bir sekilde toprak-
landigindan emin olun.

* Anma akimi camasir makinesininkinden daha az olan herhangi bir soket
kullanmayin.

* Parcgalar kayboldugunda veya kirildiginda camasir makinenizi ¢alistirmayin.
* Elektrik figini asla i1slak ellerle gekmeyin

» Derhal asinmis gli¢ kablosunu, gevsek fisleri/elektrik prizlerini degistirin.

» Temizlemeye veya herhangi bir onarim yapmaya baglamadan 6nce ¢amasir
makinenizin fisini ¢ekin.

-Latfen kapiyl agmadan 6nce tamburun igindeki suyun bosaltilip bosaltiima-
digini kontrol edin. Goriinirde su varsa liutfen kapiyr agmayin.

» Cam kapi ¢alisma sirasinda ¢ok sicak olabilir. Caligma sirasinda ¢ocuklari
ve evcil hayvanlari camasir makinesinden uzak tutun.

* Su ve elektrik tesisatinin, Greticinin talimatlarina ve yerel glivenlik yonet-
meliklerine uygun olarak kalifiye bir teknisyen tarafindan baglandigindan
emin olun.

* Bu makine calistinlmadan énce tim ambalajlar ve tasima civatalar sokuil-
melidir. Aksi takdirde ¢amasir yikarken ¢camasir makinesi ciddi sekilde hasar
gorebilir.

* Yanici ve patlayici veya toksik ¢éziicller yasaktir. Deterjan olarak ben-
zin, alkol vb. kullanilmamalidir. Litfen sadece makinede kullanmaya uygun
deterjanlar segin.

» Camasir makinesi sicak yikama suyunu bosaltirken yanmamaya dikkat
edin.

* Camagsir makinenizin fisini asla besleme kablosunu cekerek ¢ikarmayin.
Daima fisi sikica kavrayin ve dogrudan prizden ¢ekin.

» Cihaziniz eski ve artik kullanilmiyorsa, kapisini ¢ikarmanizi ve besleme kab-
losunu kesmenizi 6neririz.

* Ambalaj malzemeleri cocuklar igin tehlikeli olabilir. Lutfen tim ambalaj
malzemelerini (plastik posetler, kopukler vb.) cocuklardan uzak tutun.

« Ustiine cikmayin ve makinenin (st kapagina oturmayin.

* Evcil hayvanlar ve ¢ocuklar makineye tirmanabilir. Her calismadan 6nce
makineyi kontrol edin.

» Camasir makinesinin kapisina yaslanmayin.



ONEMLI iPUCLARI

* Ev tipi camasir makinesinin yerlesik olmasi amaclanmamistir.

* Bu camasir makinesi sadece i¢ mekan kullanimi igindir.

» Tiim ambalajlarin bos oldugundan emin olun. Bozuk para, bros, civi, vida
veya tas gibi keskin ve sert esyalar camasir makinesinde ciddi hasara neden
olabilir.

* Giysiler yikandiktan hemen sonra litfen su ve gii¢ kaynagini kesmeyi
unutmayin.

» Camagsir makinesi, banyo veya ¢ok islak odalarin yani sira patlayici veya
yakici gazlarin bulundugu odalara monte edilmemelidir.

* Giysileri ilk kez yikamadan 6nce, camasir makinesi tim islemler icin bir kez
giysiler koyulmaksizin cahstiriimalidir.

 Kullanici onarim talimatlarinda 6zel olarak énerilmedik¢e ve bunu yapacak
bilgi ve beceriye sahip olmadiginiz siirece camasir makinesinin herhangi bir
parcasini onarmayin veya degistirmeyin.

» Halilan ve sutyenleri ¢gelik tel ile yikamak yasaktir.

« Yikama sirasinda asla elle su doldurmayin.

* Program tamamlandiktan sonra kapiy1 agmak i¢in litfen iki dakika bekle-
yin.

» Makine acilirken, biriken su 6nce makineden bosaltiimalidir. Makineyi
dikkatli kaldirin. Kaldirirken tim cikintili pargalari asla makinede tutmayin.
Makine kapisi tagima sirasinda tutamak olarak kullanilamaz.

* Tek girig valfli camasir makinesi sadece soguk su kaynagina baglanabilir.
Cift giris valfli camasir makinesi, sicak su ve soguk su kaynagina baglanabi-
lir.



CAMASIR MAKINESINE GENEL BAKIS

BU TALIMATLARI KAYDEDIN

MAKINE SADECE EV TiPi KULLANIM iCiNDIR

Cekmece Kolu —

O

-

—- Kontrol Paneli Montaiji

Kap! Montaji  —

Ayak Montaji

Pompa Kilifi

(4EA)

Girig Valfi (Soguk)

Tahliye Hortumu
Klipsleri

Giris Valfi
— (Sicak)

Sadece cift girisli makine sicak
valfe sahiptir

Gli¢ Kablosu Giig

Kablosu

Tahliye Hortumu

— Tasima Civatasi (4EA)

Arka Kapak

Elektrik Fisi




CAMASIR MAKINESININ KURULUMU

A NOT;

* Yeni camasir makinenizin kalifiye bir cihaz teknisyeni tarafindan kurulma-
sini 6neririz. Camagir makinesini kurma becerisine sahip oldugunuzu dusu-
niyorsaniz, litfen kurulumdan 6nce kurulum talimatlarini dikkatlice okuyun.

e Gerekli araclar

Camasir makinenizin kurulumunda size yardimci olmasi igin asagidaki arag-
lara sahip olmaniz gerekebilir:

*Makas *Pense *Standart Tornavida

*Eldivenler *Anahtar

« Camasir makinesinin ambalajindan cikarilmasi

e Camasir makinenizi ambalajindan ¢ikarin ve nakliye sirasinda herhangi bir
hasar olup olmadigini kontrol edin. Ayrica ekteki torbadaki tim 6gelerin
(asagida gosterildigi gibi) alindigindan emin olun. Nakliye sirasinda cama-
sir makinesinde herhangi bir hasar varsa veya herhangi bir 6ge eksik veya
hasar gérmusse, litfen hemen yerel saticiyla iletisime gegin.

*Camasir makinesi ¢ift girisli degilse, makinede sicak giris hortumu yoktur.

OJ|lo]|IN|[O]|le=

Anahtar

Giris Hortumu Sicak Girig Hortumu Tahliye Hortumu Delik Kapadi (4EA) (1.Makinenin altini
(Soguk su kaynagina (Sicak su kaynagina Destek Braketi (Tasima civata delikleri- ayarlamak igin ve,
badlayin) baglayin) (Tahliye hortumunun ni tikamak igin kullanilir) 2.Makinenin arkasin-
ucunu baglamak icin daki tagima civatasini
kullanilir) sokmek igin kullanilir)

* Konum se¢imi

Camasir makinesini kurmadan 6nce, agagidaki gibi karakterize edilen konum
secilmelidir:

-Sert, kuru ve diz yiizey (diiz dedilse, litfen asagidaki “Ayarlanabilir Ayak”
seklini baz alarak diz hale getirin.

-Dogrudan giines isigindan kaginilmalidir.

-Yeterli havalandirma saglanmalidir.

-Ortam sicakligi 0-40°C arasinda olmalidir.

-Ortam nemi %95’in altinda olmalidir (Sicaklik 25°C oldugunda).

-Kémir veya gaz gibi 1si kaynaklarindan uzak tutun. Makinenin gii¢ kablosu
tizerinde durmadigindan emin olun. Makineyi hali olan zemine monte
etmeyin.
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CAMASIR MAKINESININ KURULUMU

* Tagima civatalarini sokme

Bu camasir makinesini kullanmadan énce, makinenin arkasindan tasima
civatalari ¢ikarilmalidir. Civatalan ¢ikarmak icin litfen agsagidaki adimlar
izleyin:

A Daha fazla kullanim igin tagima civatalarini uygun sekilde saklayin.

Q| ) [ |cof w0 R

—) -
1. Dort tasima civatasi- 2. Her civata kafasini 3.Delikleri birlikte ve-
ni bir anahtarla gev- tutun ve deligin genis rilen plastik kapaklarla
setin kismindan ¢ekin. Her kapatin.

civata icin tekrarlayin.

 Camasir makinesinin seviye ayari

Camasir makinesini, programlama denetleyicisine zarar verebilecegdinden,
dis mekanda degil, 0°C’den az olmayan ortam sicakligina kurun veya yerles-
tirin.

Fabrika durumu
Taban ayak yapisi

-Kutunun altina yakin
kilitleme somunu
-Kilitleme somununa =

yakin destek ayadi

Kilit somunu

Kauguk kapli destek
ayagi

A NOT; Kurulumu kolaylastirmak icin ayagin fabrika durumu tamamen
kilitli olmayabilir, lltfen seviyeyi ayarlamadan once tim ayaklariniz kilitle-
diginizden emin olun.



1. Makineyi yerlestirirken, alt ayagin fabrika duru-
munda olup olmadigini kontrol edin. Dedilse, Ittfen
alt ayadi fabrika durumuna getirin: kilitleme somunu
kutunun altina sikica kilitlenir ve destek ayadr kilitleme

somununa sikica kilitlenir:

2. Makine yerlestirildikten sonra, camasir makinesinin
Ust kapak plakasinin karsi kdsesine iki elinizle sirayla
bastirin ve destek ayaginin yere yakin olup olmadigini
ve makinenin sarsilip sarsilmadidini kontrol etmek icin
dikey olarak asadi dogru sallayin.

/;
N

3. Makinenin dogru duruma getirildiginden emin
olmak igin, destek ayadi yere yakin olana ve makine
sallanmayana kadar kilitleme somununu semada
gosterilen yone gore ekli anahtarla uygun yukseklige
kadar gevsetin.

Destek tabani yere

~y

4. Son olarak, kilitleme amaciyla kilitlemne somununu
kutunun altina geri doénddrmek igin anahtari kullanin
(destek ayadinin tekrar hareket etmesini onlemek icin
destek ayadini elle hafifce sabitleyebilirsiniz)

Destek ayaklarinin tekrar hareket
etmediginden emin olun

/\ DiKKAT

1. Dort destek ayagdi yere yakin oldugunda makine milkemmel sekilde
hizalanmali ve dengelenmelidir. Makinenin hizalanmasina bagh olarak
ayaklarini miimkin oldugunca indirin.

2. Yanlis seviye ayari, yiksek guriltiye, makine titresimine, makine yer
degistirmesine ve diger anormal olaylara neden olabilir.

3. Havalandirma, makinenin alt kisminda tasarlanmistir (ttkanmayi 6nler).
Camasir makinesini saglam, puriizsiiz ve kaymaz zemine kurun. Gereksiz
hasar alma durumunda ¢amasir makinesini yumusak battaniyeye veya
ahsap zemine veya cesitli masa ve sehpalara koymayin.

10



KURULUM

Saglanan su hortumu modele bagl olarak farklilik gosterebilir. Litfen verilen
su hortumuna goére talimatlari izleyin.

Giris hortumunu baglama
Connecting to a threaded water tap

%

a@\
S

1. Su hortumunu
su musluguna
baglayin ve
ardindan konektori

2. Su hortumunun diger ucunu
Gamasir makinesinin arkasindaki
giris valfine baglayin. Sikmak igin
hortumu saat yéniinde cevirin.

3. Su muslugunu agin ve badlanti
alanlarinin gevresinde sizinti

olup olmadigini kontrol edin. Su
sizintisi varsa yukaridaki adimlari

gosterildigi gibi saat tekrarlayin.
yonlnde gevirin.

Disli olmayan bir su musluguna baglama

1. Adaptort (A) su hor-
tumundan (B) gikarin.

2. Adaptordeki dort vidayr gev- 3. Adaptori tutun ve pargay!
setmek icin bir Philips tornavida (C) ok yoninde gevirerek 5
kullanin. mm(*) gevsetin.

@)

4. Adaptért su musluguna takin ve adaptord kaldirirken 6. Su hortumunun (D) parcasini asadi gekerken,

vidalan sikin. su hortumunu adaptore badlayin. Ardindan

5. Sikmak igin pargayi (C) ok yoninde gevirin. parcay! (D) serbest birakin. Hortum, bir tiklama
sesiyle adaptore takilir.
7. Su hortumunun baglantisini tamamlamak igin
“Disli su musluguna baglama” bolimuindeki 2
ve 3 maddelerine bakin.

A NOT;

1. Bu makine uygun sekilde topraklanmalidir. Herhangi bir kisa devre varsa,
topraklama elektrik carpmasi tehlikesini azaltabilir.

2. Gamasir makinesi diger elektrikli cihazlardan ayri bir devrede calistiriima-
lidir. Aksi takdirde, gli¢ koruyucusu devreye girebilir veya sigorta yanabilir.
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A NOT;

e Baglantidan sonra hortumda herhangi bir sizinti
varsa, giris hortumunu baglamak i¢in adimlari
tekrarlayin.

e Hortumu biikmeyin.

* Makineyi her kullanimdan 6nce giris hortumu
baglantisini dikkatlice kontrol edin.

e Tahliye hortumunu baglama
 Tahliye hortumu zeminden 65-100 cm
yikseklige yerlestirilmelidir, aksi takdirde
drenajin zayif olmasina neden olabilir.

» Tahliye hortumunu duvara, dikey ¢ikisg

borusuna veya camasir kiivetine baglamak
icin birlikte verilen tahliye hortumu destek
braketini kullanabilirsiniz.

e Tim hortum baglantilarinin siki oldugundan
emin olun.

A NOTE;

* Makinenin diizgiin ¢alismasi icin tahliye hortumunun ucu suya batiriima-

mahdir.

Giicii baglama
¢ Isitma fonksiyonunu kullanirken Gniteden gecen

maksimum akim 10A oldugundan, litfen evinizdeki gli¢
kaynadi sisteminin (akim, voltaj ve kablo) evinizde elektrikli

cihazlarin normal yikleme gereksinimlerini
karsilayabildiginden emin olun.

* Latfen fisi dogru takilmis ve diizglin topraklanmis bir

sokete baglayin.

* Prizdeki voltajin makinenin nominal voltajiyla ayni

oldugundan emin olun.
* Elektrik fisi prize uygun olmalidir.

gy

¢ \ 6
&

X

* Uzatma kablosu olarak ¢cok amacl fig veya soket kullanmayin.

* Fisi 1slak ellerle takmayin veya ¢ekmeyin.

* Fisi ¢ikarirken sikica tutun ve ardindan disar1 yonde cekin. Gli¢ kablosunu

zorla gekmeyin.

* Glc¢ kablosu hasar gérmisgse veya koptuguna dair herhangi bir isaret var-
sa, degistirilmesi icin Ureticisinden veya servis merkezinden 6zel gti¢ kablo-

su secilmeli veya satin alinmalidir.
12



CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

A NOT;

Kullanmadan énce makinenizin dogru sekilde kuruldugundan emin
olun.

Giysileri ilk kez yikamadan 6nce, giysisiz olarak tam bir déngu
calistirmalisiniz.

Bunu yapmak i¢in:

1. Gug¢ kaynagini ve suyu baglayin.

2. Cekmeceye biraz deterjan (yaklasik 10g) koyun ve kapatin.
3.Acma/Kapama diigmesine basin.

4.Dugmeyi “C Pamuklu” programina gelecek sekilde gevirin.
5.Baslat/Duraklat >l diigmesine basin.

Bu, Ureticinin test calismasi sirasinda makinede kalan suyun tahliye
edilmesini saglayacaktir.

CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

e Kiyafetleri ayirma

Camasir makinesinin sorun yagamasini

ve giysilerin zarar gérmesini 6nlemek icin
IGtfen bu tavsiyeyi dikkatlice okuyun.

1. Giysileri nominal kapasitenin lzerine
yuklemeyin.

2. Camagirlari renge ve bakim etiketine gor
ayirin. Cogu giysinin yakasinda veya yan
dikiginde tekstil bakim etiketi bulunur.

3. Tim ceplerin bos oldugundan emin olun,
yabanci cisimler (6rnegin civiler, madeni
paralar, ataglar vb.) makinedeki giysilere ve
bilegsenlere zarar verebilir.

4. Yikamadan once fermuarlari kapatin, kancalari vb. sabitleyin.

5. Giysilerin yikanmasi icin renge gére ayrilmasi gerekir. Ozellikle koyu renk-
li giysiler acik renkli giysilerle yikanmamalidir.

6. Asiri kirlenmis bolgeler, lekeler vb. sivi deterjan, leke ¢ikarici vb. ile 6n
isleme tabi tutulmalidir.

7. Makineye koymadan once kolayca tiiylenen ve ylnli ylzeyli giysileri ters
gevirin.

A NOT; Kapi ile conta arasina giysi sikismadigindan emin olun.

13



*Deterjan koyma

1. Deterjan ¢cekmecesini disari ¢ekin

2. Bélme I’e 6n yikama icin deterjan ekleyin.

3. Ana yikama icin deterjani Bélme IlI'ye ekleyin.
4. Bolmeye yumusatici ekleyin.

5. Daha az su ve enerji tiketimi ile en iyi
yikama etkisini elde etmek igin lGtfen cesitli
yikama sicakliklari i¢in uygun deterjan tirini segin.

CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

Deterjan Birakma (otomatik birakma)
Sivi Deterjan Kullanimi (Otomatik Olarak)

Yikamadan 6nce kutuya (1) sivi deterjan ekleyebilirsiniz. Calisma sirasinda,
camasir makinesi asagidakilere gére otomatik olarak sivi deterjan ekleye-
cektir: Manuel olarak bir kez, akillica, dogru bir sekilde ekleyebilir ve birkag
kez otomatik olarak ekleyebilir.

Camasir tozu veya Yumusatic kullanimi (Manuel Olarak)

Camasir tozu veya yumusatici kullanmak istiyorsaniz, litfen otomatik
ekleme islevini kapatmak icin digmeye basin. (LED gostergesi simdi kapali
olacak) Onden yiiklemeli camasir makineleri icin uygun kdpiirmeyen veya
az képuren deterjani segin. Her seferinde bir kez camasir makinesine uygun
miktarda koyun, bunun icin kilavuza bagvurabilirsiniz. Asin yiiklenen cama-
sir tozu ¢ok fazla kabarcik olugturabilir. Tozun ¢éziinmesinin etkisi nedeniy-
le yikamada zorluklara neden olur.

@ sivi deterjan kutusu: sivi
deterjan

@ yumusatici kutusu: sivi
yumugsatici

® yikama tozu kutusu: toz
veya sivi deterjan

14



A NOT;

1. ilk kez sivi deterjan ve otomatik olarak serbest birakma islevi kullandigi-
nizda, litfen tlpl ve tamburu yikamak igin “Stiper Hizh” programi galistirin.
2. Sivi deterjan kutusunu ¢ekerken bi miktar sivi deterjanin asagi su kutusu-
na akmasi normaldir. Sivi deterjan maliyetini azaltmak icin lutfen kutuyu sik
stk cekmekten kacginin.

3. Yumusatici miktar icin litfen kilavuza bakin. Asir yiklenen yumusatici
suni elyafi yok eder.

4. Sivi seviyesi, dagitici kutusunun maksimum seviyesini agmamalidir.

5. Litfen 6nce yogun olan yumusaticlyi veya agarticiyi seyreltin ve ardindan
daditici kutusuna koyun.

15



CAMASIR MAKINESI CALISTIRMA

Yikama asamalan

() Elektrik figini takin (3 Tahliye
........ hortumunu yerlestirin @ Kapadi agin, kiyafetleri koyun
. N 177 ve kapatin; Deterjani deterjan
haznesine koyun ve bdlmeyi
kapatin;

@)

Giris hortumunu
bagdlayin ve muslugu N
agin @

Erteleme suresi, sicaklik ‘e did
(® Uygun programi @ Ertel esh ' Baslat (®) Glg dugme-
secin ddng hizi, diger ayariar vb. dugmesine sine basin
gibi ayarlari 6zellestirin. basin

» Camasir makinesini agmak icin Acma/Kapama O digmesine basin.
* Bir dongi se¢mek icin DOngu Seciciyi cevirin.

» Cevrim ayarlarini gerektigi gibi degistirin (Sicakhk ve Hiz vb.)

* Yikama dongiisiini istedidiniz saatte bitirmek istiyorsaniz Zaman
Ertelemeyi ayarlayin.

 Baglat/Duraklat >l digmesine basin.

Calisma sirasinda dongliyi degistirmek icin

« islemi durdurmak icin Baslat/Duraklat DIl diigmesine basin.

* Farkli bir déngu secin.

* Yeni dongliyl baglatmak icin Baglat/Duraklat Ol digmesine tek-
rar basin.
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CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

» Kontrol paneli

* Asagidaki 6rnek, model kontrol panelinin basit bir 6rnegidir. Sekil sadece
referans igindir. Lutfen fiili Grintntze bakin.

Mix

Super Quick

Down Jacket
+Prewash
EC040-60
20°C

Rinse+Spin

Spin ' = a,»‘, o) “

Drum Clean Wasl| Rinse Temp. Speed

03 04 05 06 07

01D6ngu Segici

Bir dongu se¢mek igin kadrani gevi

02 Ekran Ekran, gecerli dongu bilgilerini ve kalan tahmini siireyi veya bir sorun
olustugunda bir bilgi kodunu gosterir.
03 Yikama Bekleme modunda, ana yikama siiresini segmek i¢in yikama diigmesine

basin.

04 Durulama

Durulama strelerini se¢gmek igin diigmeye basin. Mevcut durulama si-
releri, dongliye baghdir. Siirekli ayarlanabilir; her basisinizda durulama
sireleri, artis olmadan - maksimum (+3) arasinda doner. Artan durula-
ma strelerinin karsilik gelen simgesi sirekli agik kalirken, diger artan
durulama sturesi simgesi kapanir.

& Mevcut dongiide su sicakhgini degistirmek igin basin.
03 Sicaklik Mevcut sicaklik aralidi déngiiye baghdir.

Segilen sicaklik ekranda gériintiilenecektir.
04 Hiz © Mevcut déngiide donis hizini degistirmek igin basin.

Mevcut dénls hizi dongliye baghdir.
Segilen dénilg hizi ekranda goriintilenecektir.

05 Erteleme @

Kullanilabilir Erteleme secenekleri arasinda gegis yapmak igin Erteleme
diigmesine art arda basin (bir saatlik artislarla 3 ila 24 saat arasi).

06 Baglat/Duraklat Dl

islemi Baslatmak/Duraklatmak icin basin.

Bir dongliyl baslatmak igin diigmeye bir kez basin.

islemi duraklatmak icin digmeye tekrar basin.

Dongl ayarlarini ve segeneklerini degistirebilirsiniz.
Duraklatilmis islemi siirdiirmek icin digmeye tekrar basin.
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CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

Camasir makinesini, daha sonra 3 ila 24 saat arasinda bir erteleme secerek
(1 saatlik artislarla) yikamanizi otomatik olarak bitirecek sekilde ayarlayabi-
lirsiniz. Goriintlilenen saat, yikamanin bitecegi zamani gosterir.

1. Bir dongi segin. Ardindan gerekirse dongi ayarlarini degistirin.

2. istediginiz bitis zamani ayarlanana kadar Erteleme tusuna art arda basin.
3. Baslat/Duraklat Il butonuna basin.

Saat calisirken ilgili gésterge yanar

4. . Ertelemeyi iptal etmek icin A¢gma/Kapama ©) diigmesine basarak ¢a-
masir makinesini yeniden baslatin.

Gergekte durum

Bundan 3 saat sonra iki saatlik bir donguyu bitirmek istiyorsunuz. Bunun
icin Erteleme secenegini 3 saatlik ayar ile gegerli dongtiye ekleyin ve saat
2:00’de Baslat/Duraklat tusuna basin. Peki simdi ne olacak? Camasir maki-
nesi saat 3:00’te calismaya baslayacak ve saat 5:00’te sona erecek.

[Buharll Yikama Simgesi {\Q]

Bu simgenin parlak olmasi, Buharl Yikama islevinin etkin oldugu anlamina
gelir. Modellerin farkh konfiglirasyonu nedeniyle, bazi modellerde bu konfi-
gurasyon yoktur, lGtfen ger¢cek modele bakin.

[ Gocuk Kilidi (5]

Gocuklarin basina gelebilecek kazalari 6nlemek igin Cocuk Kilidi ile Agma/
Kapama disindaki tim digmeler kilitlenir.

- Cocuk Kilidi islevini etkinlestirmek veya devre digi birakmak igin Sicaklik
ve Hiz digmelerine ayni anda 3 saniye basih tutun.
Cocuk Kilidi etkinlestirildiginde gosterge yanar.

[Alarm Kapali ﬁ]

D6ngl secicinin ve tim diigmelerin sesini acabilir veya kapatabilirsiniz.
Sesi agmak veya kapatmak i¢in Hiz ve Erteleme diigmelerini ayni anda 3
saniye basili tutun. Ses kapaliyken gosterge yanar.

[ Kapi Kilidi &) ]

Kapi normal olarak kapatilmadiginda veya kilitlenmediginde, simge parlak
degildir; Kapiyi1 dogru sekilde kilitlediginizde, simge her zaman parlaktir.
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[Yeniden Yukleme fﬁ]

Baslat/Duraklat digmesine 3 saniye uzun basin. Kilit acildiktan sonra, orta-
da kiyafet ekleme iglevi baslatilabilir.

CAMASIR MAKINESINiIiN CALISTIRILMASI

» Camasir yikama prosedirlerine giris

Program

Kumasin yikamaya uygunlugu

Antialerjik (X

« Kalan deterjanin etkili bir sekilde ¢ikarilmasina yardimci olmak igin yliksek
sicaklikta yikama ve ekstra durulama 6zelligine sahiptir.
 Buhar alerjilere karsi koruma saglar ve yaygin bakterileri yok eder.

Yogun N

* Cok kirli esyalar igin. Calisma siiresi diger dongiilerden daha uzundur.
* Buhar alerjilere karsi koruma saglar ve yaygin bakterileri yok eder.

Nevresim X

« Bu islev daha agir giysileri, kot pantolonlari, nevresimleri vb. yikamak igin
uygundur.
* Buhar alerjilere karsi koruma saglar ve yaygin bakterileri yok eder.

e YUn programi, yun liflerini
biziilmeden/bozulmadan korumak icin yumusak bir tutus ve i1slatma 6zelligi-

Yinld ne sahiptir. Notr bir
deterjan onerilir.
Spor giysiler * Bu islev spor kiyafetlerinin temizligi icin gecerlidir.
Karisik » Pamuk ve sentetikten olusan karisik yuk icin.
Sisme Mont Sisme kumaslari yikamak igin uygundur
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Program Kumasin yikamaya uygunlugu

» Tamburdaki kir ve bakterileri temizler. Tamburun bog
Tambur M .
Temizligi oldugundan emin olun.

Tamburu temizlemek i¢in herhangi bir temizlik maddesi kullanmayin.
 40°C veya 60°C’de yikanabilir oldugu beyan edilen normal kirli pamuklu trin-
leri ayni dénglde birlikte temizlemek igin. Bu déngil, AB Eko Tasarim mevzuati-

ECO 40-60 o . - A
na uyumu degerlendirmek icin kullanilir. Bu déngi varsayilan olarak
ayarlanmistir.
Pamuklu » Pamuklular, nevresimler, masa ortiileri, i¢ camasirlari, havlular veya gémlekler

icin. Yikama stiresi ve durulama sayisi yliike gore otomatik olarak ayarlanir.

+On Yikama

* Pamuklu déngisiine baglamadan 6nce bir 6n yikama iglemi ekler.

Super Hizh

* Cabuk yikamak istediginiz 2.0 kg’in altindaki hafif kirli giysiler igin.

Durulama +

» Camasirlara yumusatici uygulandiktan sonra ilave bir durulama islemine

Sikma sahiptir.
20°C » Bazi narin giysileri yikamak igin kullanilan yeni Avrupa 6zel standardi olan bu
islev icin sicaklik sadece 20°C olarak segilebilir, giysi koruyucudur.
Gémlek » Pamuklu, keten, sentetik fiber veya karisimli kumaslardan yapilmis gémlekleri

yikamak igin bu islevi segebilirsiniz.
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CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

» Yikama Prosediirleri Tablosu

* Yikama verimi ve performansi kullanilan deterjan kalitesine gore belirlenir.
Sadece makine yikama onaylh deterjan kullanin.

« Ornegin sentetik ve yiinlii kumaslar icin dzel deterjan gereken durumlar
olabilir. Uretici tavsiyelerine dikkat edin.

* Trikloretilen ve benzeri urunler gibi kuru temizleme maddeleri kullanmayin.
En iyi deterjani secin.

Program Max Load(kg)
overview 10 kg
Kansgik 7
Siper Hizh 2

Pamuklu 10
Yinla 2
Yogun W 5
Nevresim X 10
Antialerjik &2 5
Down Jacket 2
+0On Yikama 8
ECO 40-60 7
20°c 2
Durulama + Sikma 10
Doéndirmek 10
Tambur. 0
Temizligi
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CAMASIR MAKINESININ CALISTIRILMASI

« Diger islevlerin Tanitiimasi

Acil durum kapisinin kilidini agma (bazi1 modellerde gecerli degildir)
* Uzun sireli bir elektrik kesintisioldugunda .

kiyafetleri ¢cikarmak istiyorsaniz, tamburdaki su Acil durum
seviyesinin glivenli seviyenin altinda oldugundan, hortum cekme
sicakhidin 40°C’nin altinda oldugundan ve ig
tamburun déonmediginden emin olun, ardindan
tahliye hortumunu sokiin ve indirin, su bittikten
sonra hortumu degistirin;

« On tarafin sag alt tarafindaki tahliye pompasi
kapadini agin, hafif bir ses duydugunuzda ¢ubugu
hafifce asagi ¢ekin, ardindan kapiyi agin ve kiyafetleri
¢tkarin veya icine koyun;

 Tahliye pompasi kapagini degistirin;

* Bu yontem sadece acil durumlarda kullanilabilir.

Devam Fonksiyonu

* Bu makine, kapanma durumunda devam etme islevine sahiptir. Makine-
nin galigmasi sirasinda bir elektrik kesintisi veya fig gevseme sorunu olursa,
makine ¢alisma durumunu hatirlayabilir ve gli¢ geri yiklendiginde ¢aligmaya
devam edebilir.

Kumas Agirhik Farkindalig:

* Yikamanin baslangicinda, makine giysilerin agirhigini tahmin edecek ve
deterjani otomatik olarak dagitacaktir (haznede yeterli deterjan olmasi ko-
suluyla), ardindan su tasarrufu amacina ulagmak i¢in su miktarina buna gére
karar verecektir.

Dengesizlik Korumasi

» Makine sikma islevi icin hazir oldugunda, dengesizlik nedeniyle camasir
makinesinin giysileri dengelemesi biraz zaman alabilir.

» Sonrasinda giysiler tamburda hala dengesizse, blyik titresimi dnlemek
icin déonme hizi yavaslayabilir.

» Tamburdaki giysiler ¢cok azsa, dengesizlik korumasi nedeniyle makine
dénmeyebilir, o zaman donmesini saglamak icin makineye daha fazla giysi
eklemelisiniz.
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Otomatik Dagitim (baz1 modellerde gecerli degildir)

* Bu makine, kapanma durumunda devam etme islevine sahiptir. Makine-
nin galigmasi sirasinda bir elektrik kesintisi veya fig gevseme sorunu olursa,
makine ¢alisma durumunu hatirlayabilir ve gli¢ geri yiklendiginde ¢aligmaya
devam edebilir.

Serpme (bazi modellerde gecgerli degildir)

* Bu makine deterjan otomatik dagitim teknolojisini benimser; Su, deterjan
kutusundan deterjani i¢ tambura vermek icin digari akacaktir. Ayrica, giysi
ve penceredeki kopligl ve lekeleri temizlemede daha iyi etkiye sahip olan
gozlem penceresinin camina su puskirtecektir. Bu, yikama islemini daha
temiz hale getirecek ve yliksek verimli, su tasarrufu saglayan ve temiz bir
yikama ortami olusturacaktir!

Tambur lambasi (baz1 modellerde gecgerli degildir)

* Programin basinda, programin sonunda ve yikama durumunun duraklama-
sinda camasir makinesi silindirinin lambasi yanacaktir. Camasir makinesin-
deki kiyafetlerin durumunu goézlemleyebilir ve akilli gamasirlarin eglencesini
hissedebilirsiniz.

Not: Uriin model yiikseltmesi nedeniyle, islev yapilandirmasi bu agiklama-

dan farkli olabilir, IGtfen gergek triin modeline dair islevi standart olarak
alin!
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BAKIM

Camasir makinenize yapacaginiz uygun bakimlar, caligma 6mriini uzatabilir.

A NOT;

Bakiminiz baglamadan 6nce litfen elektrik fisini ¢cekin veya giici kesin ve
musluklari kapatin.

+ i¢ tamburu temizleme

Metal esyalarin tamburun icinde biraktigi paslar, klorsuz deterjanlarla derhal
giderilmelidir. Asla bulasik teli gibi aletler kullanmayin.

¢ Yiizeyi temizleme

1. Su tagmasi varsa, hemen silmek icin kuru bez kullanin.

Makineye keskin nesnelerin ¢arpmasina izin verilmez.

2. Yizey, gerektiginde seyreltilmis asindirici olmayan noétr deterjanlarla
temizlenebilir.

S

Grafigin yonine gore

“ bozuk para gibi aletler-
/ le filtre kapagini agin;

Filtreyi sokin ve kalan
suya dikkat edin, tahliye
pompasi filtresinden
yabanci maddeyi ¢ikarin;

Filtreyi yeniden takin.




* Girig Valfi Filtresini Temizleme
Musluk acildiginda icinde hig su yoksa veya yetersiz su varsa giris filtresi
temizlenmelidir.

1. Su basincini disurin:
a. Muslugu kapatin.
b. “Sikma” islemi diginda herhangi bir proseddiri segin.
c. “Baslat/Duraklat digmesine basin ve islevi yaklagik
40 saniye boyunca ¢aligir durumda tutun.
d. Elektrik fisini ¢ekin.

2. Girig hortumunu musluktan ¢ikarin.

3. Filtreyi yikamak igin su kullanin.

4. Giris hortumunu tekrar takin.

oy
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BAKIM

* Deterjan cekmecesini temizleme

Deterjan kutusunun yapisi farkl makine modellerine gore degisir; Deterjan
kutusunu temizlemek igin litfen asagidaki sekilde gosterilen adimlar ve
yontemleri izleyin:

b c

Otomatik daditici Ortak daditici
» Haznede deterjan veya yumusatici kalintisi varsa:
« Sekil a(c) ‘nin gosterdigi gibi, hazneyi ¢ekin ve engel ¢ubugunu asagi
dogru bastirin; tim hazneyi disari ¢ekin;
« Sekil b(d) ‘nin gosterdigi gibi, hazneyi agin (yavasca kaldirin) ve sifon
plakasini ¢ikarin (yukari kaldirin);
 Deterjan kutusunu ve sifon borusunu yikamak i¢in musluk suyu veya
firca kullanin;
» Hazne kapadini ve sifon borusunu geri takin ve ¢cekmeceyi igeri itin.
» Hazneyi cekerken su bélmesine biraz deterjan akacaktir, bu normaldir.
Deterjan kaybi durumu igin tekrar tekrar acip kapatmamaya calisin;
» Makineyi ayarlarken (egme ve hareket etme vb.) rahatsizlia neden ola-
bilecek deterjan dokiilmesine dikkat edin (ayarlamadan 6nce hazneyi disari
cekin).
« Donmadan koruma
Camasir makinesi ortam sicakhdi 0°C’nin altina distiigiinde donabilir.
1. Camasir makinesini kapatin ve gui¢ kablosunu ¢ikarin.
2. Su hortumunu gevsetmek icin su muslugunun Gzerine 1lik su dékin.
3. Su hortumunu ayirin ve ilik suya batirin.
4. Tamburun igine 1lik su doékin ve yaklasik 10 dakika bekletin.
5. Su hortumunu su musluguna tekrar takin.

A NOT;

1. Camasir makinesi tekrar kullanildiginda ortam sicakliginin 0°C’nin lize-
rinde oldugundan emin olun.

2. Camasir makineniz kolayca donabilecegi odada bulunuyorsa, litfen tah-
liye hortumu ve giris hortumunun igindeki kalan suyu iyice bosaltin.

3. Makineniz donmugsa litfen bir teknisyene bagvurun.
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SORUN GIiDERME

SORUNLAR

C6ZUMLER

Makinede kalan bir miktar su var

Bu normaldir ve fabrikada yapilan su
testlerinin sonucudur.

Makine calismiyor

Elektrik fisinin iyi takihp takilmadigini
kontrol edin.

Muslugun agik olup olmadigini kont-

rol edin.

“Gug” digmesine basilip basiimadigi-
ni kontrol edin.

“Baslat/Duraklat” digmesine basilip

basiimadigini kontrol edin.

Erteleme 6zelliginin etkin olup olma-

digini kontrol edin.

Su kagagdi

Giris hortumunu kontrol edin ve sa-
bitleyin.

Tahliye hortumunu temizleyin ve
gerektiginde uzman bir kisiden tamir
etmesini isteyin.

Anormal girulti ve biyuk titregim

Tasima civatalarinin sékulip sékilme-
digini kontrol edin.

Ayarlanabilir ayaklarin diz ayarlanip
ayarlanmadigini kontrol edin.
Makinenin saglam ve diiz zemine ku-
rulup kurulmadigini kontrol edin.
iginde sag tokasi veya metal esya
olup olmadigini kontrol edin.

Yikama verimliligi iyi degil

Uygun bir islev segin.
Deterjan paketindeki talimatlara goére
uygun deterjan miktarini ekleyin.
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Diigmelere bastiktan sonra makine
tepki vermiyor

“Cocuk kilidi” 6zelliginin etkinlestirilip
etkinlestirilmedigini kontrol edin.
Once “Baslat/Duraklat” diigmesi-

ne basin, ardindan diger diigmelere
basin.

Gergekte islevlerin ¢aligma stire-
si, goruntilenen sureye karsilik
gelmiyor

Tamburdaki giysilerin yeterince dagi-
nik olup olmadigini kontrol edin.
Suyun tahliye edilip edilmedigini veya
iyi akip akmadigini kontrol edin.

Makine tahliye ederken doluyor

Tahliye hortumunun maksimum
yiksekliginin 65 cm’den diisiik olup
olmadigini kontrol edin.

Tahliye hortumunun suya batirilip
batirilmadigini kontrol edin.
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SORUN GIiDERME

EKRAN ANLAM c6zOM
Muslugun agik olup olmadigini
L kontrol edin. Su basincinin ¢ok digiik
— Makinenin dolmasi N .
O] uzun zaman aliyor olup olmadigini kontrol edin.
Giris hortumunun tikali olup
olmadigini kontrol edin.
- = Su tahliyesi uzun za- Tahliye povmpasmln tlkal! olup
g g man aliyor olmadigini kontrol edin.
Gerekirse bir teknisyene bagvurun.
Kapiyi tekrar iyice kapatin. Giysilerin
= I kapi ile conta arasina sikisip
— =
_ Kapr kilidi bozuk sikismadigini kontrol edin.
Gerekirse bir teknisyene bagvurun.
Su seviyesi yikama prosedirine
_ uygun olana kadar makinenin suyu
= - Su tast otomatik olarak bosaltmasina izin

verin.
Gerekirse bir teknisyene bagvurun.

Elektrik motoru
arizalandi

Latfen bir teknisyene basvurun.

Isitici galigmiyor

Latfen bir teknisyene bagvurun.

Sicaklik sensori arizasi
var

Latfen bir teknisyene bagvurun.

Anakart ve frekans
cevirici plaka uUzerin-
de yazilim/donanim

uyumsuzlugu

Latfen bir teknisyenle iletisime
gegin.

iletisim hatasi

Latfen bir teknisyene basvurun.

invertor arizalar

Latfen bir teknisyene bagvurun.

Etkin olan prosediir,
digmenin isaret ettigi
donguye karsilik
gelmiyor.

Do6ngu seciciyi, Gzerinde ¢alisilan
prosedire karsilik gelen déngiye
gevirin.
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A NOT:

Ariza gostergesi icin Iitfen satin alinan modele buradan bakin, Farkli model-
lerin farkli ariza gostergeleri vardir.

¢ Kumas Bakim Etiketi

Maksimum 100°C’de (itllene-
bilir

Dayanikli malzeme

Hassas kumas Utii yapmayin

Uriin 90°C’de yikanabilir Herhangi bir ¢ézici kullanila-

rak kuru temizlenebilir

Uriin 60°C’de yikanabilir Sadece perklorir, daha hafif
yakit, saf alkol veya R113 ile

kurulayin

Uriin 40°C’de yikanabilir Dry clean with aviation fuel,

pure alcohol or R113 only

Uriin 30°C’de yikanabilir Kuru temizleme yapmayin

Uriin elde yikanmalidir Diiz kurulama

Sadece kuru temizleme Asarak kurutma

Soguk suda agartici kullani- Elbise askisinda kurutun

labilir

Agartici kullanmayin Tamburlu kurutma, normal isi

Maksimum 200°C’de Uttile-
nebilir

Tamburlu kurutma, azaltilmis
IS

Maksimum 150°C’de Gtlle-
nebilir

Tamburla kurutmayin

DD | |2l |ealee| ge |ga|d| o

gloeloBsoele| e el
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 Elektrik Uyarisi

Yangin, elektrik carpmasi ve diger kazalar 6nlemek icin lGtfen asagidaki
hatirlatmayi unutmayin:

» Sadece guc¢ etiketinde belirtilen voltaj kullanilabilir. Evdeki voltajdan emin
degilseniz, litfen yerel elektrik idaresine basgvurun.

¢ Isitma fonksiyonunu kullanirken, ¢camasir makinesinden gecen maksimum
akim 10A’ya ulasacaktir. Bu nedenle, litfen gili¢ kaynadi Gnitelerinin (akim,
voltaj ve kablo) makinenin normal yiik gereksinimlerini karsilayabildiginden
emin olun.

* Gu¢ kablosunu uygun sekilde koruyun. Gui¢ kablosu, insanlarin veya baska
esyalarin takilip hasar vermeyecegi sekilde iyi sabitlenmelidir. Figin bulundu-
gu yere 6zel dikkat gosterilmelidir.

» Duvara monte soketi asiri yiiklemeyin veya kabloyu uzatmayin.

Kablolarin asiri yiklenmesi yangina veya elektrik carpmasina neden olabilir.
Elektrik fisini 1slak elle cekmeyin.

» Guvenliginizi saglamak icin priz toprakh bir prize takilmahldir. Soketinizin
diizglin ve glvenilir bir sekilde topraklandigindan emin olun ve dikkatlice
kontrol edin.

* Cevreyi koruma

*Makine geri donustirulebilir malzemelerden uretilmistir. Bu makineyi atma-
ya karar verirseniz, ltitfen yerel atik bertaraf yénetmeliklerine uyun. Maki-
nenin gliice baglanamamasi igin gli¢ kablosunu kesin. Kapiyi ¢ikarin, boylece
kicuk hayvanlar ve ¢ocuklar makinenin igine sikismaz.

*Deterjan ureticilerinin talimatlarinda 6nerilen deterjan miktarlarini agma-
yin.

*Yikama déngisiinden once sadece kesinlikle gerekli oldugunda leke cikarici
drdnler ve agarticilar kullanin.

*Sadece tam yilik kapasitesinde yikayarak su ve elektrikten tasarruf edin
(tam miktar kullanilan programa baghdir).

+ Bu Uriiniin Dogru Sekilde Bertaraf Edilmesi

Bu isaret, bu Grinin AB genelinde diger evsel atiklarla birlikte
atilmamasi gerektigini gostermektedir. Kontrolsiiz atik bertarafi
nedeniyle ¢evreye veya insan sagligina olasi zararlari 6nlemek
_ adina, maddi kaynaklarin siirdurilebilir yeniden kullanimini
tesvik etmek icin sorumlu bir sekilde geri dénusturin. Kullanil-
mis cihazinizi iade etmek icin lGtfen iade ve tahsilat sistemlerini
kullanin veya uridndn satin alindigi saticiyla iletisime gegin. Bu
drind cevre acisindan guvenli geri dénusim igin alabilirler.
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ECO 40- 60

_ - o . .. | Stper .

SC-1022 G Birim 100% 0% 75% 20°C | Pamuklu | YUnlG Hizlh Yogun
yik yik yuk

Nominal
Kapasite (kg) kg 100 | 50 | 25 5.0 10.0 20 | 20 5.0
I:;?jgl(;am Saresif p.om | 350 | 3:00 | 3:00 | 0:50 | 2:19 | 0:44 | 0:15 | 2:08
Enerji Tlketimi | kWh/ | 000 | 6568 | 0.251 | 0.215 | 1.503 | 0.123 | 0.050 | 0.805
(kWh/do6ngli) cycle
SuTdketimi 1), o | 650 | 520 | 400 | 460 | 710 | 570 | 350 | 52.0
(L/ déngi) Y . . . . . . . .
Maksimum °C 32 31 24 20 75 22 18 50
Sicaklik (°C)
RMC (%) % 53.90 [53.90| 5390 | 81.0 | 700 | 77.0 | 87.0 | 720
'(Drc[’)';]’;‘e Hiz: rpm 1200 | 1200 | 1200 | 600 800 400 | 8oo | 800

32




URUN BILGI Fisi

Tedarikginin adi ve ticari markasi: Simfer

Tedarikginin Adresi: Kayseri OSB Mahallesi 23.Cd. No:33 Melikgazi,KAYSERI-

TURKEY

Model Tanimlayicisi: (SC-1022 G)

Genel Uriin Parametreleri:

Parametre Deger Parametre Deger
Yikseklik [ 85
Nominal Kapasite (kg) 10.0 cm cinsinden boyutlar Geniglik 60
Derinlik 63
EElw 51.6 Enerji verimliligi sinifi B
Yikama Verimliligi Durulama etkinligi
Endeksi 1.031 (g/kg) >0
ECO40-60 programina ECO40-60 programina
dayal olarak ¢evrim gore gevrim basina litre
basina kWh cinsinden cinsinden su tiketimi.
enerji tiketimi. Gergek 0.510 Gergek su tuketimi, ci- 51
enerji tiketimi, cihazin hazin nasil kullanildigina
nasil kullanildigina bagh ve suyun sertligine bagh
olacaktir. olacaktir.
Nominal 32 Rated 53.90
. ) o Kapasite Capacity :
Islenmis tekstilin igin-
deki maksimum sicakhk Kalan nem 53.9
o) Yanm | 31 | icerigi (%) ' Half | 53.90
Geyrek | 24 Quarter | 53.90
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URUN BILGI Fisi

Nominal
Kapasite 1200
D6nme Hiz D6nme-kurutma B
(rpm) Yarim 1200 verimlilik sinifi
Ceyrek 1200
| Nominal | 5,59
Program suresi | Kapasite serbest
(s:dk) Yarim 3:00 Tip
: duran
Ceyrek 3:00
D6nme
| Zgamasinda Havadaki akustik
Griiltii 76 gurdltd emisyon B
emisgyonlarl (dB sinifi (egirme sinifi)
(A) re 1 pW)
Kapali mod (W) 0.50 Bekleme modu (W) -
Gecikmeli baslat-
ma (W) 4.00 Aga bagh bekleme )
(varsa) ’ (W) (varsa)

Tedarikgi tarafindan sunulan garantinin minimum sdresi: 2 yil

Bu Urin, yikama doéngisu sirasinda
gumdus iyonlarini serbest birakmak
icin tasarlanmistir.

YOK
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URUN BILGI Fisi

rulama etkinligi (IR)

PARAMETRE BiRiM | DEGER
ECO40-60 programi icin 0.5 kg araliklarla nominal K
. g 10.0
kapasite (c)
ECO40-60 programinin nominal kapasitede eneriji tiike- kWh/ 0.848
timi (EW,tam) doéngu )
ECO40-60 programinin yari nominal kapasitede enerji kWh/ 0.568
tiketimi (EW,1/2) dongi ’
ECO40-60 programinin ¢eyrek nominal kapasitede enerji kWh/ 0.251
tiketimi (EW,1/4) déngl ’
ECO40-60 programinin agirlikh enerji tiketimi (EW) kWh/ 0.510
doéngu )
ECO40-60 programinin standart enerji tiiketimi (SCEW) kWh/ 0.988
doéngu ’
Enerji Verimliligi Endeksi (EEIW) - 51.6
EC040-60 programinin nominal kapasitede su tliketimi .
(WW, tam) L/dongi 65.0
Yari nominal kapasitede ECO40-60 programinin su ti- .
ketimi (WW,1/2) L/déngd | 52.0
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programinin su .
tiiketimi (WW, 1/4) L/dongd | 40.0
Agirhkh su tiketimi (WW) L/déngii 51
Nominal kapasitede ECO40-60 programinin yikama ve- ) 1.031
rimliligi endeksi (IW) ’
Yari nominal kapasitede ECO40-60 programinin yikama ) 1.031
verimliligi endeksi (IW) ’
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programinin yika- ) 1.031
ma verimliligi endeksi (IW) ’
ECO40-60 programinin nominal kapasitede durulama
etkinligi (IR) 9/kg >.0
ECO40-60 programinin yari nominal kapasitede durula-
ma etkinlii (IR) 9/kg >.0
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programinin du- a/kg 50
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URUN BILGI Fisi

Nominal kapasitede ECO40-60 programinin siiresi (tW) s:dk 3:59
Yari nominal kapasitede ECO40-60 programinin siresi (tW) s:dk 3:00
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programinin siresi (tW) s:dk 3:00
Nominal kapasitede ECO40-60 programi sirasinda yuk icinde o 32
minimum 5 dakikada ulasilan sicaklik (T)
Yari nominal kapasitede ECO40-60 programi sirasinda yuk o 31
icinde minimum 5 dakikada ulasilan sicakhk (T)
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programi sirasinda yuik o 24
icinde minimum 5 dakikada ulasilan sicakhk (T)
NPmlnaI kapasitede ECO40-60 programinin sikma asamasinda rpm 1200
dénme hizi (S)
Yari noQ'nnaI kapasitede ECO40-60 programinin sikma asama- rpm 1200
sinda donme hizi (S)
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programinin sikma aga-

.. rpm 1200
masinda dénme hizi (S)
Nominal kapasitede ECO40-60 programi icin kalan nem igerigi % 53.90
(Dtam) ° :
Yari nominal kapasitede ECO40-60 programi icin kalan nem o
icerigi (D1/2) % 53.90
Ceyrek nominal kapasitede ECO40-60 programi igin kalan nem % 53.90
icerigi (D1/4) 6 .
Agirhkl kalan nem icerigi (D) % 53.9
ECO40-60 programi sirasinda havadaki akustik giirtlti emis- dB(A) re 1 76
yonlari (stkma agamasi) pWwW
‘KapaLi MobbA’ GU¢ TUKETIMI (PO) w 0.50
‘Bekleme modunda’ gii¢ tiiketimi (Psm) w -
‘Bekleme modu’ bilgilerin goriintilenmesini iceriyor mu? - -
Ada bagh bekleme durumunda (varsa) ‘bekleme modunda’ w }
gl tuketimi (Psm)
‘Ertelemeli baslatmada’ gli¢ tiketimi (varsa) (Pds) W 4.00
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Yetkili Servis Listesi

il ilce Telefon Servis Adi Adres
Adana Ceyhan 03226135900 glej\tlr?fan So- Burhaniye Mah Gun Sazak Cad No: 7 C Ceyhan / Adana
. : Toros Mahallesi Mehmet Kartal Bulvari 78148 Sokak Pekcetin 4
Adana Cukurova 05425454097 Birtek Servis Apartmani No.1/1 Cukurova / Adana
Adana Kozan 05332507636 gg{‘:ﬁ;‘ So- Tufanpasa Mah Eker Sok No:4 / A Adana / Kozan
Adiyaman Besni 05445064169 Avci Teknik Cat Mah. Ali Yagmur Cad. No:3-B Besni / Adiyaman
Adiyaman Kahta 04167258101 Dogan Sogutma | Turgut Ozal Mah 7001 Sok No: 16 Kahta / Adiyaman
Eymen Teknik Yesiyurt Mah. Hisnimansur Cad. No: 103 / C Adiyaman /

Adiyaman Merkez 05424204241 Sogutma Merkez
Adiyaman Merkez 04162148853 ?:gvliﬁn:gknik Stimerevler Mh. Turgut Ozal Cd. No:20/A Merkez/Adiyaman

. Damar Elekt- Selcuklu Mah. Giines Hatun Cad. No:10 A Afyonkarahisar/
Afyonkarahisar | Merkez 02722140210 ronik Merkez
Afyonkarahisar | Sandikl 05368932942 Ozlem Teknik Cakir Mahallesi Hacikadir Sokak No 17/A-17/B  Sandikli/Afyon
Agn Dogubayazit | 04723122584 gﬁ;rsnag So- Ciftepinar Mah Beyazit Camii Yani No No:12 Agri / Dogubayazit

= Oztiirk Teknik Leylek Pinar Mah. Vali Konagi Cad. Ahmet Deniz Apt. Alti No:
Agri Merkez 05439623391 Sogutma 13 Merkez / Agn
% Aglamaz . : . &
Agri Patnos 04726166181 Elektrik Cami Mah Cumhuriyet Cad No:16 Agri / Patnos
- Sifahane Mah Atatlrk Cad 3101 Sok Ozmel Apt No:2 / E
Aksaray Merkez 03822125407 Akel Sogutma Aksaray / Merkez
Amasya Merkez 03582125312 gﬁ;ﬁf? So- Yizevler Mah Torumtay Sok No:52 Amasya / Merkez
Amasya Merzifon 03585130655 2::5’;8'(”* Camicedit Mah Kara Mustafa Cad No:76 / B Amasya / Merzifon
Ankara Beypazari 03127628919 Dogan Teknik Beytepe Mah Kayhan Guven Cad No:22 / C Ankara / Beypazari
Ankara Cubuk 03128378979 Ug-El Teknik Atatirk Mah Leylak Sok No:1 /B Ankara / Cubuk
Ankara Golbasi 03124840799 Santa Teknik Gaziosmanpagsa Mah. Plevne Cad. 22/B Ankara/Gdlbasi
Ankara Marnak 03123918686 L?zl<r|:1)l*lc<rr|1§Lst§r$t| Fahri Korutiirk Mahallesi Sehitler Caddesi 10/A Mamak / Ankara
Ankara Polath 05417651761 Cengiz Teknik Cumhuriyet Mah. Altay Cad. No:29 A Polatli / Ankara
Ankara Sincan 05422230619 33%'3;“ So- Atatirk Mah Pegenek Cad No:134 / B Ankara / Sincan
ax p "Tosmur Mah. Dimgay! Cad.
Antalya Alanya 05423605208 Agaoglu Teknik No:5/B Alanya/Antalya"
Antalya Gazipasa 02425725991 /S\grﬂsTeknik istiklal Mah Dumlupinar Cad No:33 / A Antalya / Gazipasa
Antalya Kas 05067250050 Yadiz Teknik Yesilkdy Mah. Atatirk Bulv. 203 / A Antalya / Kas
Antalya Korkuteli 02426433318 gﬁ?%g“ So- Kiremitli Mah 816 Sok No:13 Antalya / Korkuteli
Antalya Kumluca 05071746292 Eymen Teknik Meydan Mah Girblzler Sok No:38 / 11 Antalya / Kumluca
Antalya Manavgat 02427428143 Alper Teknik Ornek Mah. Fevzi Pasa Cad. No: 173 Manavgat / Antalya
Antalya Muratpasa | 05322933212 | Hedef Teknik glaz;asaray Mah 78 Sok Gokgen Apt No:30 / A Antalya / Murat-
Antalya Serik 02427220548 ggg;’:” so- Kékez Mah Burmahanci Cad No: 104 / C Serik
Ardahan Merkez 05333303175 Ugur Elektronik | Kaptanpasa Mah. Atatirk Cad. No: 15 Ardahan / Merkez
Artvin Merkez 05464215453 I:r:igkay Elekt- Camlik Mah. Hastane Cad. No:4 A-D Merkez/Artvin
Aydin Efeler 05310146591 Ozkan Teknik Orta Mah. 222 Sok. No:14/B Efeler / Aydin
Aydin Nazilli 02563151742 5?.???;:?“5 Karagay Mah 94 Sok No:44 / B Aydin / Nazilli
Aydin Séke 02565130348 gﬁ{‘r%ger So- Yeni Cami Mah Kocabiyik Sok No: 3 Aydin / Séke
Balikesir Bandirma 02667143806 Gurkan Ticaret | Dere Mah 8 Sok No:20 / A Balikesir / Bandirma
Balikesir Edremit 02663730408 | Korfez Teknik | 17 murat Mah. 113 Sk. No:3 Edremit / Balikesir
Hizmetleri

Balikesir Gonen 05417893776 Er Teknik Rlstem Mah. 9003 Sok. Goral Apt. No:25 C Gonen / Balikesir
Balikesir Karesi 02662601414 Oz-Ak Teknik Ali Hihmet Pasa Mh. Ekin Sk. No:39 Karesi/Balikesir
Bartin Merkez 05465104541 Isotem Servis Orta Mah. Topcukonagi Cad. No:16 Merkez / Bartin
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Batman Merkez 04882144095 Fatih Sogutma | Fatih Mah Baris Cad ikbal Apt No:85 / A Batman / Merkez
Batman Merkez 04882318047 Guler Teknik Pinarbasi Mah 2215 Sok Star Apt No:21 Batman / Merkez
Bayburt Merkez 04582505007 | ek ElKtirkli | comikebir Mah Hafiz Osman Cad No:3 Bayburt / Merkez
i Sahan Teknik Bahgelievler Mah. istanbul Ankara Asfalti No: 27 Merkez /
Bilecik Merkez 02282125612 Earvis Bilecik
Bingdl Merkez 04262137109 Yildiz Sogutma | Yenisehir Mah Cumhuriyet Cad No:33 Bingol / Merkez
Bitlis Merkez 05374765077 Solmaz Ticaret ﬁlleen:kséfitlis Mah Nur Cad Ozel Idare Ishani No:20-40 Bitlis /
Bolu Gerede 05466780014 Enes Teknik Seviller Mah. Bocurgatlioglu Sok. No:1 Gerede / Bolu
Konfor Teknik
Bolu Merkez 03742225010 Servis Hiz- Karamanli Mah Arap Abdullah Sok No: 8 Merkez / Bolu
metleri
Burdur Bucak 02483254354 iklim Sogutma | Karayvatlar Mah 941 Sok No:8 Burdur / Bucak
Burdur Golhisar 05438600718 E’Iedusa Beyaz Pazar Mah.379.Sok No:25-27 ig Kapi No:4 Burdur / Gélhisar
sya Servisi
Burdur Merkez 05530274523 gggﬂ%s;tma Konak Mah. Pazar Camii Sok. No:21/1 Burdur / Merkez
Bursa inegol 02247138992 Gunce Teknik Sinanbey Mah. Murat Cad. No:11/A inegdl / Bursa
Bursa iznik 05315654284 Eg;bseeyraz Bey. Esrefzade Mah Topkap! Cad. No:33 / 8 Bursa / iznik
Bursa Karacabey 05548441675 Sertas Teknik Karacaahmet Mah 143. Sok No:21 Bursa / Karacabey
Mustafake- ] Hamza Bey Mah. Korucubasgi Sok. No:7 i¢ Kapi No:A Mustafa-
Bursa malpasa 02246131399 Zafer Teknik kemalpasa/Bursa
Bursa Niltifer 02242418151 ggg’v"ig'ftg‘?ggfk Fethiye Mh. Ulu Cad.No:76/A Niliifer/Bursa
Bursa Yildirm 05050635056 Glven Teknik Davutkadi Mah. Sakarya Cad. No: 8 Yildirnm - Bursa
Canakkale Biga 02863172256 Sila Teknik Hamdibey Mah. inénii Cad. No:28 / C Biga / Ganakkale
Canakkale Can 02864164454 gggﬁ\t/n'f;tma Ve | cumhuriyet Mah Vazi Mustafa Sok No:4 / C Canakkale / Can
Canakkale Gelibolu 02865664111 | Ozan Teknik | Sarmi Kebir Mah.Gazi Stileyman Pasa Cad.46/1 Ganakkale /
A : Barbaros Mah. Mehmet Cavus Sk. Hatipoglu Apt. No : 53 i¢ Kapi
Canakkale Merkez 05336189182 Ozen Servis No : 1 Merkez / Canakkale
Aydinh Teknik Bugday Pazari Mah Ahmet Talat Onay Cad No:43 / 13 Cankiri
Cankir Merkez 03762120322 Servis ] Merkez
- Yiksel So- . icli
Corum Iskilip 03645116000 gutma Bahabey Mah. Corum Cad. No: 126 / A Islip /Corum
Volkan Hilal/ Yavru Turna Mahallesi Kulaksiz 1 Sokak No: 71 / A Merkez /
Corum Merkez 03642020364 Beyaz Esya Corum .
Tamiri
Seckin Elektro-
Corum Sungurlu 05380352309 nik Beyaz Esya | Fatih Mah 3005 Sok Aygar Apt No:6 / B Corum / Sungurlu
Servisi
Denizli Civril 02587132690 Unal Sogutma | Asadi Mah Atatiirk Cad No:55 Denizli / Givril
Kantarlar
Mihendislik
Denizli Merkezefendi | 02582616661 Sanayi Ve Topraklik Mah. 661 Sok. No:6/1 Pamukkale / Denizli
Ticaret Limited
Sirketi
Maden Isitma .
i . Sogutma Sis- Sento Cad. Yunusemre Mah. Ozbay Apt. Alti No: 17 Diyarbakir
Diyarbakir Baglar 04122355404 temleri San.Ve |7 Baglar
Tic. Lmt. Sir.
Diyarbakir Bismil 05069763508 Gelebi Sogutma | Akpinar Mah Ornek Cad No:50 / B Diyarbakir / Bismil
Hebun So- "Sanayi Mah. Kurtulus Cad. Ademoglu Yasam Sitesi No: 202B
Diyarbakir Ergani 04126120082 ph Ergani / Diyarbakir
Jutma w
Diyarbakir Silvan 05363285978 Baver Sogutma | Selahattin Mh Demirciler Cd No:9 Diyarbakir/Silvan
Hizli Servis Elek.
Duzce Merkez 03805241577 Ev Alt. Satis Ve | Serefiye Mah Uzunzade Sok No:18 / B Diizce / Merkez
Tamiri
Edirne Kesan 02847152271 Mutlu Teknik Yukar Zaferiye Mah ilyasbey Cad No:19 Edirne / Kesan
" -- Sarica Pasa Mah. Sifa Mektep Sok. No:27 Akan12 Orkun Apt
Edirne Merkez 05462396132 Gozde Teknik Diikkan:1 Merkez 7 Edirne
Elazi§ Kovancilar 04246114400 Dogu Teknik Bahgelievler Mah Fevzi Cakmak Cad No:3 Elazi§ / Kovancilar
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Elazig Merkez 04242181800 \S(él;i\;izs'l'eknik Rizaiye Mah Haci Hulusi Efendi Sok No:2 / D Elazig / Merkez
Erzincan Merkez 04462148996 g:rr\,aigfi Tamir inénii Mah 17. Sokak No:15 A Merkez / Erzincan
Erzurum Hinis 05388677389 [ SOTUK Teknik 1 vegil Banhge Mah. 1001 Sok. No:17 Hinis/Erzurum
“ Recep Tayyip Erdogan Mh Bayram Cd Kadiroglu Ap No:23 D
Erzurum Horasan 05365269185 Acar Sogutma Horasan/Erzurum
Erzurum Oltu 05334244869 Aydemir Ticaret | $ehitler Mah. Huzur Sok. No:13 Oltu/Erzurum
Erzurum Yakutiye 04422385757 Akar Teknik Isi | Lalapasa Mah Cennet Cesmesi Sok No:6A Erzurum / Yakutiye
Volkan So- .
Eskisehir Tepebasgi 02222171492 Jutma Isitma Ihsaniye Mah Kirim Cad No:58 Eskisehir / Tepebasi
Sanayi
Gaziantep islahiye 03428631424 ggg:t?%z Erenler Mah Gaziantep Cad No:61 Gaziantep / islahiye
Gaziantep Nizip 03425122207 Teknik Sogutma | Fatih Sultan Mah Sehitler Cad No: 4 / B Nizip / Gaziantep
Gaziantep Sahinbey 05359382341 glear%i'lgeknik 60Y1l Mah Mehmet Oguz Cad No:160 / B Gaziantep / $ahinbey
Akal Beyaz
Esya Day.Tuk.
Gaziantep Sahinbey 03422201422 Mal.Ser.Hiz.San. | Kolejtepe Mah 9002 Sok No: 5 Sahinbey / Gaziantep
Ve.Tic. Limited
Sirketi
Giresun Tirebolu 04544114812 ;’gmiﬁsr Teknik SKSrI;”;n'I?i?ePt:IgIE Mehmet Bayrak Cad Istanbul Evler No:43 Gire-
GUmushane Kelkit 04563171135 Mutlu Sogutma | Biylkcami Mah Hilal Sok No:9 Gumushane / Kelkit
Glmughane Merkez 05363427075 Er;l;c;glru Hasanbey Mah Hasan Bey Cad No:9 / B Gimdishane / Merkez
Hakkari Merkez 04382115859 Tekge Kardesler | Kayacan Cad. Yiizgeg Apartman Alti No: 5 Hakkari / Merkez
Hakkari semdinli 05303271441 Ozer Sogutma m:ﬁ;mahallesi Cevre Caddesi No:128/A Ig Kapi No:B2 Semdinli
Hakkari Yiiksekova 04383515225 Il:g?](ijl!a Elekt- ‘?le(]sgéjl{ol\\;]:h Glngér Cad Oylar Is Merkezi No:1 / 9 Hakkari /
Altindz Isitma "Urgen Pasa Mah. 54. Sok. No:8/2
Hatay Antakya 05385120971 Sogutma Antakya/Hatay"
Hatay Hassa 05366101490 gﬁ{fnp: So- Aktepe Mah indnii Cad No:24 Hassa / Hatay
Hatay iskenderun 03266148825 Eﬁﬁg Sogutma Denizciler Mah. Haci Bekir Agca Cad. No 44 iskenderun / Hatay
Hatay Kirnkhan 03263443184 Eﬁzil(t?gr?{k /Bal‘(rltr);?(?;nMah Sehit Erdogan Karaoglu Cad 141 / C 1 Sok Hatay
Hatay Reyhanl 03264130796 Yildiz Sogutma | Cumhuriyet Mah 238 Sok No:66 Hatay / Reyhanli
. Samandag Cogurli Mahallesi Cemal Gursel Caddesi No:78 Yayladadi Yolu
Hatay Samandag 05325115404 Sogutma Uzeri Samandag/Hatay
1§dir Merkez 05412429178 Ef;gfktmn'k 14 Kasim Mah Nihat Polat Cad No:743 1gdir / Merkez
o Demkar Teknik | Seydim Mah Mehmet Yigitbasi Cad Babasultan Apt No:17 / A
Isparta Egirdir 02463112010 Sogutma isparta / Egirdir
Isparta Kegiborlu 02465413572 (S)gggtlri:;ma Ve Hasanbey Mah Girsel Cad No:22 / A Isparta / Kegiborlu
Isparta Merkez 02462182327 | Dizayn Elekt= 15 hey Mah. 1509 Sok. No:40 Merkez / Isparta
Isparta Yalvag 02464414424 gggﬁtr:r;eknik Pazarasagi Mah Turgut Ozal Bulv No: 5 Yalvag / Isparta
i 5 Eztol Teknik . . . .
Istanbul-Asy Kadikdy 02163475856 Servis Egitim Mah Murat Pasa Cad No:69 / A Istanbul-Asy / Kadikdy
istanbuI-Asy Kartal 05549806094 Elit Teknik ISSc;ggBm( Yeni Mah. Atatirk Caddesi No:36 B-B Blok Kartal /
istanbul-Asy Sultanbeyli 05438765568 \S(:Rlilzeyaz Esya Adil Mah. Yaver Sok. No: 4-8Ab Sultanbeyli/istanbul
; _ o . . Atatlrk Mah. Kog Sok. Eksioglu Derya Sitesi B Blok.No: 3/B 1A
Istanbul-Asy Umraniye 02164120021 Furkan Teknik Umraniye / Istanbul
istanbul-Avr Avcilar 02126760038 Eg?_fsl Teknik Cihangir Mah Kalem Sok No:30 / B istanbul-Avr / Avcilar
istanbul-Avr Bagcilar 02124891662 Murat Teknik Fevzi Cakmak Mah 2048 Sok No:8 / A istanbul-Avr / Bagcilar

Servis
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istanbul-Avr Bayrampasa | 05073695056 Ati Teknik ﬁggggﬁf Mah. Bilgehan Cad. Salih Apt. No:27/A Bayrampasa
istanbul-Avr Esenler 02126111926 | Ozgiin Teknik | Mimarsinan Mah. 98. Sok. No: 1 / B Esenler / istanbul
f _ . Dogan Teknik Sirintepe Mah Barbaros Cad No: 195 A 195 B istanbul-Avr /
Istanbul-Avr Kagithane 05468524394 Servis Kagithane
izmir Bergama 02326321162 Sefa Teknik inkilap Mah Vakif Sok No: 3 / A Bergama / izmir
. Tekser Dogal- . )
1zmir Karabaglar 02322563003 gaz Day.Tuk. Doganay Mah. Ulu Onder Cad. No: 110 Karabaglar/lzmir
Mal.Tic.San.Ltd
izmir Karsiyaka 02323657270 Lider Teknik Girne Bulvari No: 211 A imbatl Mah. Karsiyaka / izmir
izmir Tire 02325116319 Yildiz Elektronik | Kurtulus Mah. Akyol Cad. No:52 Tire / istanbul
Ozer Grup Isit-
izmir Torball 02328563545 gi]:t;/rilzﬁgmma Torball Mh.9 Eyliil Cad.No:54/A izmir/ Torbali
Limited Sirketi
. Ceyhan So- Dedebaba Mahallesi Volkan 1 Sokak No:3B Afsin / Kahraman-
Kahramanmaras | Afsin 05455458518 Jutma maras
Kahramanmaras | Dulkadiroglu | 05464904604 gggﬂinl'aeknik Seyh Adil Mah . 4 Sok. No:16 Dulkadiroglu /Kahramanmarag
Karabik Merkez 03704243295 Nur Elektrik Kayabasi Mah. Bahattin Gazi Cad. No:46 B Karabik/Merkez
Hakan Teknik . .
Karaman Ermenek 05379343334 Servis Hiz- Tasbagi Mah. Inénl Sok. No:2 Ig Kapi No:101 Ermenek/Karaman
metleri
Karaman Merkez 03382140969 g{ftr?nf So- Mansurdede Mah 097 Sok No:9 / A Karaman / Merkez
Kars Merkez 04742236852 ;ﬁmg‘ so- Faikbey Cad. No: 234/D Merkez/Kars
Kastamonu Merkez 03662147272 %acl;'lfgg’lu Aktekke Mah Cengeller Sok No:6 Kastamonu / Merkez
Atak Teknik Ev
Kastamonu Tosya 03663131205 Aletleri Isitma ibni Selim Mah. Fazil Boyner Cad. No: 2/F Tosya / Kastamonu
v Ve Sogutma . V! s v
Sistemleri
i i Simsekler i P . X ) .
Kayseri Develi 03526218614 ogutma Ibrahimaga Mah Cumhuriyet Cad No:62 Kayseri / Develi
Ozem Elektro- - ; . S
Kayseri Melikgazi 03523337712 nik Sanayi Tic. 'I/'aé:télgr\i/ell Mah Etiler Sok No 16/B Uzim Plaza Alti Melikgazi
Ltd.Sti v
Kirikkale Merkez 03182252500 Isik Sogutma GURler Mah. istiklal Cad. 73/A Kirikkale/Merkez
Kirklareli Babaeski 02885123248 Erenler Teknik Hamidiye Mah Istasyon Cad Yildiz1 Apt B Blk No:1 / 1 Kirklareli
/ Babaeski
Kirgehir Merkez 03862142721 Teknik Sogutma | Asikpasa Mah Unverdi Apt No:34 / B Kirgehir / Merkez
Kilis Merkez 05354462319 Cagdas Teknik | Ekrem Cetin Mah. Ekrem Cetin Cad. 13/F Kilis / Merkez
Kocaeli Gebze 02626463040 | flemdar Teknik | pacihalil Mah Yazi Cad 1229 Sok No:2 / C Kocaeli / Gebze
Konya Aksehir 03328131441 gggﬁtﬁ:;ma & Seyran Mah $ $ukrl Yildiz Cad No:6 / B Konya / Aksehir
Konya Beysehir 05436262988 | Selvi Sogutma ?%’;g‘zfgﬁ]"i'fr Mah Prof Dr Yiimaz Muslu Cad No:38 / A Konya
Konya Eregli 03327133081 Mutlu Ticaret Eferg;ﬂlzgnh;lgh. Anit Cad. Ekmel Apartmani A-Blok Kapi No:73A
Birtek Teknik
Konya ligin 05438204988 Iklimlendirme Camiatik Mah.114919 Sok. No:4/B ligin/Konya
Ve Sogutma
Konya Karatay 03323508309 ;F/eekgélglftrl;gma Kopribagi Mah. Sedirler Cad. No: 10 / A Karatay / Konya
Erkam Sogutma & .
Konya Meram 03323500032 Ve Isitma Servis Saadet Mah Dr Ahmet Ozcan Cad No:44 / A Konya / Meram
Katahya Emet 05386070322 Hizir Servis Hamam Mah Simav Cad No:35 / A Kitahya / Emet
Kiitahya Merkez 02742263280 | Elifoglu Ticaret f%egl‘(’:f’s Mah Fatih Suitan Mehmet Cad No:43 /B Kitahya
Kitahya Simav 05447121244 Yusufca Teknik 4 Eylul Mah. Yildinm Beyazit Cad. No: 39 Ig Kapi No: A Simav
/ Kitahya
Kutahya Tavsanl 02746149399 Kristal Sogutma | Kavakli Mah Tavsan Tarla Sok No:12 / A Kitahya / Tavsanli
Malatya Battalgazi 04223211413 Baser Teknik ggkggaf; Paga Mah Mimarsinan Cad No:47 / A Malatya /
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Yetkili Servis Listesi

Malatya Hekimhan 04227133188 ggg;]ﬁ:,ig Yeni Mah Bag Yolu Cad No:3 Malatya / Hekimhan
’ ) - "indni Mahallesi 157 Sokak No: 5/B
Manisa Akhisar 02364145009 Coskun Teknik Akhisar/Manisa"
Manisa Alasehir 05346862308 Ala Sogutma Soguksu Mah. istiklal Cad. 185 Alagehir / Manisa
Manisa Kula 02368167486 Sahin Sogutma | 4 Eylil Mah 238 Sok No: 4 / B Kula / Manisa
I - ) "Yo6riik Mah. Kamil Sezer Cad. No:13/C
Manisa Salihli 02367162323 Caner Teknik Salihli/Manisa"
Manisa Soma 02366131111 Engin Sogutma | Nihat Danisman Mah Ege Sok No:3 / A Manisa / Soma
Manisa Turgutlu 05321325976 rHO%C?Ef Elekt- Altay Mah. Seving Sok. No:12/A Turgutlu / Manisa
. Baldemir n . :
Manisa Yunusemre 05365773358 Sogutma Yeni Mah. 4774 Sok. No:3/A Yunusemre/Manisa
Mardin Kiziltepe 05428390700 Zafer Sogutma | Koghisar Mah. 341. Sokak No: 10 A Kiziltepe / Mardin
Aykatek Klima
Mardin Midyat 04824621626 Ve Beyazesya Yeni Mah Mardin Cevreyolu Blv No: 85 / A Mardin / Midyat
Servisi
Mardin Nusaybin [ 05448289733 | Modern Tekni- g vart Mah. Yonca Sok.No:1 Mardin/Nusaybin
Mersin Anamur 05366858730 [ Anamur Teknik | saray Mah. Akdeniz Cad. No: 41 / B Anamur / Mersin
Mersin Erdemli 03245151608 Ei?,fnlé("mlen' Merkez Mah Ozel idare Sok No: 1 / B Erdemli / Mersin
Mersin Mut 05380296678 Goker Sogutma | Kale Mah Hikimet Cad No:2 / A Mersin / Mut
Mersin Silifke 05447332110 Alper Elektronik | Gazi Mah. 41 Sok. No: 8 / B Silifke / Mersin
] o p "Sehitishak Mah. Mevlana Cad. Sema $ema Apt. No:11/A
Mersin Tarsus 03246255506 GUney Teknik Tarsus/Mersin"
Mersin Yenisehir 03243265272 Kutup Sogutma | Cumhuriyet Mah 1605 Sok No:20/B-C Mersin / Yenisehir
Mersin Yenisehir 05425236888 Gazi Sogutma Egricam Mah 2273 Sok No: 21/ A Yenisehir / Mersin
Mugla Bodrum 02523827306 Halil Teknik Bahgelievler Mah 7043 Sok Anil is Merkezi F-1 Mugla / Bodrum
Mugla Bodrum 05452378373 Oztiirk Teknik Cirkan Mah.Uslu Sok. No:18 / B Konacik Bodrum
Mugla Fethiye 02526126184 Polat Sogutma | Tagkaya Mah. Stleyman Demirel Bulvari No:74/D Fethiye/Mugla
Mugla Mentese 02522435508 Cagdas Teknik I|\<’Ifi|tglka” Mh. Sitki Kogman Cd. No:25-1 Ig Kapi No: Z13 Mentese/
Mugla Ortaca 02522826595 Akin Teknik Atatlrk Mah. Cumhuriyet Cad. No:33/B Ortaca/Mugla
Mugla Yatagan 02525725631 As Teknik Yeni Mah 152 Sok No:8 Mugla / Yatagan
Mus Bulanik 05347646109 ?g?’iiel Elekt- Yeni Mah. 100.Y1l Hal Cad. No:5/A Bulanik/Mug
Mus Merkez 04362122689 Glnay Sodutma | Saray Mah Cumhuriyet Cad Sendur Sit A No:7 Musg / Merkez
Nevsehir Merkez 03842130204 Eren Sogutma 350 Evler Mah Park Cad No:9 Nevsehir / Merkez
Nigde Merkez 03882337965 | Gner Sogutma | Rahinall Mah irin Sok Feray Yapi Koop No:29 /B Nigde /
Ordu AltinOrdu 04522144569 Bilim Teknik Yeni Mah Sehit Polis Aydin Guler Sok No:10 Ordu / Altinordu
Ordu Aybasti 05443062097 Egjg evaz Esenli Mah Resadiye Cad No:44 / A Ordu / Aybasti
Eris Beyaz Esya .
Ordu Fatsa 04524008484 Bakim Ve Ona- | Dumlupinar Mh. Ipekgi Cd. No:26 Fatsa / Ordu
rim Servisi
Ordu Unye 04523248251 Evren Teknik Kaledere Mah Gogina Sok No:46 / A Ordu / Unye
Osmaniye Duzigi 03288766342 gﬁgzsglgeul?r;z Karglyaka Mah Okkes Namli Cad No:12 Osmaniye / Diizigi
Osmaniye Kadirli 05300698043 iklim Sogutma gehit Vedat Kocadalli Mah. Dr. Devlet Bahgeli Blv.No:88 Kadirli/
smaniye
Atlantik Beyaz
Osmaniye Merkez 03288145008 Esya Teknik Raufbey Mah. Alparslan Turkes Cad. No:80 / A Osmaniye
Servisi
Rize Ardesen 05547457340 Vige Teknik Deniz Mah Huzur Cad Ardesen Sok Z5 No:21 Ardesen/Rize
Rize Caveli 04645325203 ilmaz Sogutma Z:\r;élii’azar Mah S.S. Ishakoglu Cad Kogal Apt Alti No: 42 / A
Rize Merkez 04642234004 | \JSlem Sogutma | gyrem Orhon Mah Karanfil Sok Karanfil Apt Alti No: 3/A Rize
Sakarya Adapazari 02642815410 QDStnrlr(]ga§ So- istiklal Mah. 433. Sokak No:16-B Adapazari / Sakarya
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Yetkili Servis Listesi
Mb Teknik .
Sakarya Karasu 05350575460 Elektronik Incilli Mah. Kiltir Cad. No:32 / Ba Karasu / Sakarya
Servis
Sinada Isitma i i . .
Sakarya Pamukova 05548997170 Ve Sogutma Elperek Mah Fatih Ipekgioglu B Blok No:83 / B No:83 Sakarya
A . / Pamukova
Sistemleri
Samsun Bafra 03625427471 (E;g\?aglge?\siz‘iaz Kizihrmak Mah Kabaoglu Sok No:4 Samsun / Bafra
Samsun Carsamba 03628335280 Can Sodutma Saricall Mah Hasanli Sok No:26 / D Samsun / Carsamba
Samsun ilkadim 03622333627 Gagr Teknik Derebahge Mah Sapanca Sok No: 5 / A ilkadim / Samsun
Samsun Vezirkopri 05354196576 Uzman Teknik Fazil Ahmet Pasa Mah. 107 Sok. No:18 Vezirkdpri / Samsun
Siirt Kurtalan 04844114976 gs't(rgngz So- Yenidogan Mah Yeni Dogan Carsisi No:10 Siirt / Kurtalan
" Sen Teknik Isit- | Yeni Mahalle Cemil Ertekin Caddesi EGil Apt. No:67 Kapi No:1
Siirt Merkez 04842246894 mma Sogutma Merkez Siirt
Caligkan Beyaz | . R . .
Sinop Ayancik 03686132012 Esya Teknik "Yall Mah Kopribasi Cad No:20 Sinop / Ayancik
Servis
Sinop Gerze 03687182125 Eil?g\f/eAi?:(etr_i Gargl Mah iskele Cad No:56 Sinop / Gerze
. P Ugpinar Teknik | Pinaréni Mah $ Naci Avunduk Cad Asaf Coban Belediye Kdiltir
sivas Grdin 03467153838 Servis Mer No:6 Sivas / Gurin
Sivas Merkez 05434995607 é%elﬂ‘t:f]'atma Kiicikminare Mah Dikilitas Cad No:7 Sivas / Merkez
Sivas Susehri 03463112052 Termik Elektrik | Kemalpasa Mah Erzincan Cad No: 4 / A Susehri / Sivas
Sivas Sarkigla 05355810634 Oztlirk Tamir Yeni Mah Degirmen Sok No:18 Sivas / Sarkisla
Sanlurfa Ceylanpinar | 05443670482 Asan Sogutma | Ulucami Mah Cumhuriyet Cad No:120 Sanliurfa / Ceylanpinar
Sanlurfa Haliliye 05325896340 Eggl?gan Teknik | \/eysel Karani Mh. 474 Sk. Reyyan Apt. Alti No:11 Haliliye
Sanlurfa Hilvan 04146811289 GUmds Elektrik | Karacurun Mah inénii Cad No:8 Sanliurfa / Hilvan
Sanlurfa Siverek 05445788068 Bitinay Teknik | Kale Mah. inénii Cad. No:6-E Sanliurfa / Siverek
Sanlurfa Viransehir 04145113970 Baran Sodutma | Hurriyet Mah Hdrriyet Cad No:6 / A Sanliurfa/Viransehir
Sirnak Beytligsebap | 05444122585 Yigit Elektronik | Elki Mah Cumhuriyet Cad No:39 Sirnak / Beytlissebap
Sirnak Cizre 04866163031 gj?nﬂ':r So- Yafes Mah Sittinefis Cad No:24 Sirnak / Cizre
Sirnak Merkez 04862162153 éﬁ\t’:ﬁ: So- Bahgelievler Mah Gaffar Okan Cad No:3 Sirnak / Merkez
Sirnak Silopi 05445441437 Ertem Sogutma | Cudi Mah 4 Cad No:37 Sirnak / Silopi
Tekirdag Corlu 05073485191 Full Teknik 5?;%\/6 Mah Mandiraci Cad 2 Sok 4 Aralik No:5 / 2 Tekirdag
Tekirdag Kapakli 02827173773 Arslan Teknik Cumhuriyet Mah. Ferah Sok. No:5 / 7 Kapakli / Tekirdag
A Suleyman- Alper Erdin - X . s
Tekirdag pasa 05412133692 Dirican Yavuz Mah. Zarif Sok. No:1/B Sileymanpasa/Tekirdag
Tokat Erbaa 03567155057 3'&;@ So- Yesilyurt Mah Atatiirk Cad No:65 / A Tokat / Erbaa
Tokat Merkez 03562288097 Gop Sogutma Esentepe Mah. Fatih Cad 21 / A Merkez / Tokat
y Yasam Teknik "Gazi Osman Pasa Mh Mehmet Akif Ersoy Cd No:66/21
Tokat Niksar 03565271527 Sogutma Tokat/Niksar"
Tokat Turhal 03562762246 | SZMaNTeknik |y sejim Mah. §.Bilent Ginal Cad. No: 15 Turhal / Tokat
Trabzon Arakli 04627217813 ?gkmnﬁfta§ Merkez Mahallesi Menekse Sokak No:22/C Arakli Trabzon
Trabzon of 04627716771 | KeskinTeknik ) g,jaki) Mah Cumhuriyet Cad No:173 / A Trabzon / Of
Trabzon Ortahisar 04622230413 gl&?sgn So- Fatih Mah. Zibeyde Hanim Cad. No:25 Ortahisar / Trabzon
Trabzon Vakfikebir 04628414831 Biyikli Sogutma .’F?;Egg}f]e Mah. 14 subat Kurtulug Cad. No:7/B Vakfikebir /
Usak Esme 05378935493 Sirgeli Sogutma | Sehit Alibey Mah Hastane Cad No:5 Usak / Esme
Deniz Isitma .
Usak Merkez 05337688058 Sogutma Unalan Mah Bodur Sok No:16 / B Usak / Merkez
Sistemleri
« Kahraman So- o x X .
Usak Sivasl 02766183457 Jutma Isitrma Atatlrk Mah Ugur Mumcu Cad No:6 / A Usak / Sivasli
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Yetkili Servis Listesi
Van Baskale 05412338485 lsJéjyr Teknik Tepebasi Mah. Tucer Sok. No:120 Bagkale /Van
Jutma

Van Ercis 04323519944 Er Teknik Vanyolu Cad Karadaglar Sok Yiicesoy Yasam Sit A Blok No: 1

i . Halilaga Mah Gélbasi Cad. Stad Arkasi Sokak Golkent Evleri B /
Van Ipekyolu 04322171772 As Teknik 30 ipekyolu / Van
Van Tusba 05427459895 | EPIne Teknik | gahcivan Mah Sihke Cad Ates Sok No:16 Van / Tusba
Yalova Merkez 05445136840 Pasa Teknik Bahgelievler Mah. Demirel Sok. No:2/A Yalova

Akdagma- Unalanlar ibrahim Aga Mah. Dumlu Pinar Cad. 7/B Yozgat / Akdagma-
Yozgat deni 03543141011 Elektronik deni
Yozgat Bogdazliyan 03546451245 EZ%ZZEEI;t;onik Carsi Mah $Sehit Kinali Mustafa Sok No:14 Yozgat / Bogazliyan
Yozgat Merkez 03542171560 | Zorlu Sogutma | Aadimohutlu Mah Dogus Sok Ankara Apt No:20 Yozgat /
Yozgat Sorgun 05444622082 ég%ilﬂ:?a Hanbagi Mah. 23 Sk. No:1 Yozgat/Sorgun
Zonguldak Caycuma 03726156505 Yigit Ticaret Cay Mah. Omer Kalayci Cad. No: 22 Caycuma / Zonguldak
Zonguldak Eregli 03723232036 Petek Sogutma | Baglik Mah Hatip Sok No :103 Eregli / Zonguldak

Uretici Adres:

TCL Home Appliances (HeFei) Co.,Ltd

Address:

NO.10 YUNHU ROAD,ECONOMiC DEVELOPMENT ZONE, HEFEI CITY,ANHUI, P.R.CHINA
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Camasir Makinesi
Garanti Belgesi

simfer

GARANTI SARTLARI

1. Garanti sdresi mallarin teslim tarihinden itibaren baslar ve 3 yildir.

2. Malin tanitma ve kullanma kilavuzunda gésterildigi sekilde kullaniimasi ve SER DAYANIKLI TUKETIM MALLARI i¢
VE DIS TiC. SAN. A.S.'nin yetkili kildigi servis elemanlari digindaki sahislar tarafindan bakim, onarim veya bagka
bir nedenle mudahale ediimemis olmasi sartiyla, malin bdtdn pargalari dahil olmak Uzere tamami malin teslim
tarihinden itibaren yukarida belirtilen stre kadar malzeme, iscilik ve Uretim hatalarina karsi garantilidir.

3. Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda ttketici, 6502 sayili TUketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11
inci maddesinde yer alan; a- Stzlesmeden dénme, c- Ucretsiz onarim isteme, b- Satis bedelinden indirim isteme,
G- Satilanin ayipsiz bir misli ile degistiriimesini isteme, haklarindan birini kullanabilir.

4. Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici, isgilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir Gcret talep etmeksizin mali onarmak veya onarilmasini
sadlamakla yUukumludur. TUketici, Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Tlketicinin
bu hakkini kullanmasindan satici, Uretici ve ithalatgr mistereken ve miteselsilen sorumludur.

5. Tuketicinin bu haklardan Ucretsiz onarim hakkini segmesi durumunda satici, iscilik masrafi, degistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda higbir Ucret talep etmeksizin mali onarmak veya onarilmasini
saglamakla yUkumluddr. Tuketici, Ucretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatgiya karsgi da kullanabilir. TUketicinin
bu hakkini kullanmasindan satici, Uretici ve ithalat¢r mistereken ve miiteselsilen sorumludur.

6. Malin azami tamir sUresi, ilgili mevzuatta belirlenen kullanim émri stresince 20 is gindnU gegemez. Bu slre,
mala iliskin arizanin garanti sdresi icinde yetkili servis istasyonuna veya saticiya bildirim tarihinden, garanti stresi
disinda ise malin yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren baglar. Malin garanti kapsamindaki arizasinin
10 is gunu igerisinde giderilememesi halinde, imalatgi veya ithalatgl tarafindan; malin tamiri tamamlanincaya
kadar, benzer ozelliklere sahip bagka bir malin tiketicinin kullanimina tahsis edilmesi zorunludur. TUketici
tarafindan benzer Ozelliklere sahip baska bir malin talep ediimemesi halinde imalatgl veya ithalatgl bu
yUkUmldlikten kurtulur. Malin garanti sUresi iginde arizalanmasi halinde, tamirde gegen sire garanti slresine
eklenir.

7. Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve arizalar garanti
kapsami digindadir.

8. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki TUketici Hakem Heyetine veya TUketici Mahkemesine
basvurabilir.

9. Tiketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki TUketici Hakem Heyetine veya TUketici Mahkemesine
basvurabilir.

ithalatgi Firmanin Malin

Unvant: SER DAYANIKLI TUKETiM MALLARI Markasi: Simfer
iC VE DIS TiC. SAN. A.S. —
- - - Cinsi: € Makinesi
Adresi: Maltepe Mah. Eski Cirpici Sok. No:4A Ickapi
No:69 Zeytinburnu/Istanbul Modeli:

0850 201 03 52 Bandrol ve Seri No:

0212 474 91 22

Telefon Numarasi:

Faks: Garanti Suresi: 3 yil

internet Adresi: www.simfer.com.tr Azami Tamir Slresi: 20 is gind

simfer

Saticl Firmanin

Unvani: Fatura Tarih ve Sayisi:
Adresi: Teslim Tarihi ve Yeri:
Telefonu: Yetkilinin imzasi:
Faks: Firmanin Kasesi:
e-posta:

Bu bolimd, Grind aldiginiz Yetkili Satici imzalayacak ve kaseleyecektir.
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PRODUCTS SPECIFICATION

Voltage: 220-240V~/50Hz
Water pressure: 0.05-0.8MPa

Outer
Model Capacity Rated Power Dimension
(W+D*H)cm
SC-1022 G 10 kg 1900W 595%628+850

A NOTE: 1. All the pictures in the manual are used for schematic only.
It may be different from the machine you buy.
2.The actual function and the data in kind prevail.

Circuit Diagram
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SAFETY INFORMATION

/\ WARNING

To reduce the risk of fire,electric shock,or injury to persons when using
your appliance,follow basic precautions,including the following

«|f the power cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer,
service agent or similarly qualified persons in order to avoid the hazard.
*The new hose-sets supplied with the washer are to be used and that old
hose-sets should not be reused.

*This appliance is not intended far use by persons(including children)with
reduced physical,sensory or mental capabilities,or lack of experience

and knowledge,unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible far their
safety.Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.(This warning is not for EUROPEAN market)

*This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical,sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.Children shall not play with the appliance.Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without
supervision.(This warning is for EUROPEAN market)

eCarpet does not obstruct the opening far washing machine with
ventillation openings in the base.

«Children of less than 3 years should be keep away unless continuously
supervised.

*This appliance is inteded to be used in household and similar applications
such as:

-staff kitchen areas in shops,offices and other working environments;
-farm houses

-by clients in hotels,motels and other residential type environments;
-bed and breakfast type environments;

-areas far communal use in blocks of flats or launderettes.
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SAFETY INFORMATION

*Take care that power voltage and frequency shall be identical to those of
washing machine.

*To ensure your safety,power cord plug must be inserted into an earthed
socket.Check carefully and make sure that your socket is proper and
earthed reliably.

*Do not use any socket with rated current less than that of washing
machine.

*Do not operate your washer when parts are missed or broken.

*Never pull aut power plug with wet hands.

*Replace immediately worn power cord,loose plugs/power sockets.
*Unplug your washer before cleaning or making any repair.

Piease check whether the water inside the drum has been drained before
opening the door.Please do not open the door if there is any water visible.
*Glass door may be very hot duing the operation.Keep kids and pets far
away from the washer during the operation.

*Make sure that the water and electrical device must be connected by a
qualified technician in accordance with the manufacturer’s instruction
and local safety regulations.

*Before operating this machine,all packages and transit bolts must be
removed.Otherwise,the washing machine may be seriously damaged
while washing the clothes.

eFlammable and explosive or toxic sovents are forbidden.Gasoline and
alcohol etc.Shall not be used as detergents.Please only select the
detergents suitable for machine washing.

*Be careful of scald while the washer drainning hot washing water.
*Never unplug yourwasher by pulling on the supply cord.Always grasp
the plug firmly and pull straight out from the outlet.

«If your old appliance is not being used anymore,we recommend that you
remove the door and cut off the supply cord.

ePacking materials may be dangerous to the kids.Please keep ali packing
materials(plastic bags,foams etc)far away from the kids.

*Do not climb up and sit on top cover of the machine.

*Pets and kids may climb into the machine.Check the machine before
every operation.

*Do not lean against the door of the washer.

49



IMPORTANT HINTS

*The household washing machine isn’t intended to be built-in.

*This washing machine is far indoor using only.

*Make sure that all pockets are empty.Sharp and rigid items such as
coin,brooch, nail,screw or stone etc.May cause serious damages to the
washer.

*Please remember to disconnect water and power supply immediately
after the clothes are washed.

*The washing machine shall not be installed in bath room or very wet
rooms as well as in the rooms with explosive or caustic gases.

*Befare washing the clothes at first time,the washing machine shall be
operaed in one round of the whole procedures without the clothes inside.
*Do not repair or replace any part of the washer unless you have been
specifically recommended in the user-repair instructions and you have
the knowledge and skills to make it.

«it is farbidden to wash carpets and bras inset with steel wire.

*Never refill water by hand during washing.

«After the program is completed,please wait far two minutes to open the
door.

*When handing the machine,the accumulated water shall be drained aut
ofthe machine firstly.Handle the machine carefully.Never hold each
protruded part on the machine while lifting.Machine door can not be used
as the handle during the conveyance.

*The washing machine with single inlet va ive only can be connected to the
cold water supply.The washing machine with double inlet valves can be
connected to the hat water and cold water supply.
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OVERVIEW OF WASHING MACHINE

SAVE THESE INSTRUCTIONS

THE MACHINE IS HOUSEHOLD USE ONLY

Drawer Handle—

O

0—’— Control Panel Assembly

Door Assembly —

Leg Assembly =

(4EA)

[E—-— Pump Case Cover

=]

inlet Valve (Cold)

Drain Hose Clips

1 Inlet Valve (Hot)

*Only double inlet machine
have the hot valve

Power Cord

Drain Hose

Transit Bolt (4EA)

Back Cover

Power Plug
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INSTALL WASHING MACHINE

A NOTE;

* We recommend that your new washer should to installed by a qualified
appliance technician.If you feel that you have the skills to install the
washer, please read the installation instructions carefully before installing.

¢ Tools needed

You may need to have the following tools to help you in the installation of
your washer:

*Scissors *Pliers «Standard Screwdriver

*Gloves eSpanner

¢ Unpacking the washing machine

¢ Unpacking your washing machine and check if is there any damage during
the transportation.Also make sure that all the the items(as shown below) in
the attached bag are received. If there is any damage to the washing
machine during the transportation,or any item is missing or
damaged,please contact the local dealer immediately.

*If washing machine is not double inlet, the machine does not have the hot
inlet hose.

OJ|lo]|IN|[O]|l=

Spanner

inlet Hose Hot inlet Hose Drain Hose Support Hole Cover (4EA) (1.Used to adjust the
(Connect to cold (Connect to Hot Bracket (Used to loop (Used to plug transit bottom
water supply) water supply) the end of drain hose) bolt holes) of the machine,

2.Remove the transport
bolt on
the back of the
machine)

¢ Select the location

Before installing the washer,the location characterized as follows shall be
selected:

-Rigid,dry,and level surface(if not level,please make it level with reference
to the following figure “Adjustable Leg”).

-Avoid direct sun light.

-Sufficient ventilation.

-The ambient temperature shall be between 0-40°C.

-The ambient humidity shall be below 95%{When the temperature is 25°C).
-Keep far away from the heat resources such as coal or gas.Make sure that
the washer will not stand on power cord.Do not install the washer on the
carpet floor.
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INSTALL WASHING MACHINE

* Remove transit bolts

Before using this washing machine,transit bolts must be removed from the
backside of this machine.Please take the following steps to remove the
bolts:

A Keep the transit bolts properly for futher use.

& ) [ | eo| ) [0

—) -
1.Loosen the four 2.Take each bolt head  3.Fill Ihe holes wilh !he
transit bolts wilh a and pull it through the  supplied plaslic covers.
spanner wide part of the hole.

Repeat for each bolt.

¢ Level the washing machine

Install or place the washing machine under the environmental temperature
of not less than 0°C but not outdoors, for it may damage the programming
controller.

Factory status \;¥/

« Lockingnut close

to baltam of box
« Supporting foot close =

to locking nut

Base foot strucfoumre
Lock nut

Support foot covered
with rubber

A NOTE; In order to facilitate installation,the factory stutus of the foot
may not be all locked,please be sure to lock all four feet before adjusting
the level
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1.When placing the machine,check

whether the bottom foot is in the factory state.

if not,please restore the bollom foot to the factory
state:the locking nut is

locked tightly on bollom of the box,and the support
foot is locked lightly on the locking nut

N—

2.After the machine is placed,press the opposite
corner of the top cover plate of the washing mac-
hine with both hands in turn and shake it vertically
downward to check whether the supporting foot is
close to the ground and, whelher the

machine is shaken

/
o

4.Finally,use !he spanner to turn !he lock nut back to
thebottom of lhe box to lock il(you can alsa slighlly
fix the support foot by hand to avoid !he support foot
moving again)

Ensure !hat the supporting
feet do not move again

A CAUNTION

3.To ensure that the machine is placed in the right
state, loosen the locking nut according to the direction
shown in the diagram with the attached spanner to
the appropriate height unlil the supporting foot is
elese to the ground and the

machine is free from shaking

Support base is close

to the ground x\
T ——

1.The machine must be perfectly leveled and stabilized when the four
supporting feet are close to the ground. Lower the feet as much as
possible on the basis that the machine is leveled.

2.Improper leveling adjustment may cause loud noise, machine vibrating,
machine displacement and other abnormal phenomena.

3.Air-vent is designed on the bottom of the machine (prevent blockage).
Install the washing machine on solid, smooth and skid-proof ground. Do
not place the washing machine on soft blanket or wooden floor, or vari-
ous desktops and stands, in case of unnecessary injury.
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INSTALLATION

The provided water hose may differ depending on the model.Please follow
the instuction according to the provided water hose.

* Connect the inlet hose

Connecting to a threaded water tap

C I

a@\
S

1. Connect the
water hose to the
water tap, and
then turn the
connector
clockwise as
shown.

2. Connect the other end of the
water hose to the inlet valve on
the back of the washing machi-
ne. Turn the hose clockwise to
tighten.

3. Open the water tap and check
if there are any leaks around the
connection areas. If there are
water leaks, repeat the steps
above.

Connecting to a non-threaded water tap

18

1. Remove the adap-
tor(A) from the water
hose(B).

2. Use a Phillips screwdriver
to loosen four screws on the
adaptor.

4. Insert the adaptor onto the water tap,and
then tighten the screws while lifting the

adaptor.

5. Turn part(C) in the arrow direction to tighten it.

3. Hold the adaptor and turn
part(C) in the arrow direction
to loosen it bySmm(*).

6. While pulling down part(D) on the water
hose, connect the water hose to the adaptor.
Then,release part(D). The hose fits into the
adaptor with a clicking sound.

7. To complete connecting the water hose,see
2 and 3 on the"Connecting to a threaded water
tap” section.
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A NOTE;

« If there is any leakage with hose after the
connection,then repeat the steps to connect
inlet hose.

* Do not bend the hose.

* Check for inlet hose connection carefully
before using the washer each time.

e Connect the drain hose

* The drain hose shall be placed ata height
of 65-100cm above the floor, otherwise, it
can cause poor drainage.

* You can use the supplied drain hose
support bracket to loop the drain hose
down into the wall,standpipe or laundry tub.
» Take care to ensure all hose connections
are tight.

A NOTE;

* The end of the drain hose can not be
immersed in water for the washer to work

properly.

Connect the power
* As the maximum current through the unit

is T0A when you are using its heating function, gl
please make sure the power supply system Eﬁt .
(current, power voltage and wire) at your AN ’
home can meet the normal loading 3
requirements of the electrical appliances. L %)
 Please connect the power to a socket . U
which is correctly installed and properly earthed. \
« Make sure the power voltage at your x

plate is same to that in the machine’s rated voltage.

» Power plug must match the socket.

e Do not use multi-purpose plug or socket as extension cord.

* Do not connect and pull out plug with wet hands.

* When pulling out the plug, hold the plug tightlly and then pull it out.

Do not pull power cord forcibly.

« If power cord is damaged or has any sign of being broken, special power
cord must be selected or purchased from its manufacturer or service center
for replacement.
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OPERATE WASHING MACHINE

A NOTE;

Ensure your machine is installed properly before use.

Before washing clothes for the first time, you must run a complete cycle
without clothes.

To do this:

1.Connect power source and water.

2.Put a little detergent(about 1 0g) into the drawer and close it.
3.Press the D On/Off button.

4.Turn the knob to be “C_] Cotton”program.

5.Press the Il Start/Pause button.

This will remove any water from the manufacturer’s test run remaining
in the machine.

OPERATE WASHING MACHINE

* Sort clothes

Please read this recommendation
carefully to avoid the troubles of
washing machine and damages

of clothes.

1.Do not put clothes over load the
rated capacity.

2.Sort the laundry by colour and
by care label. Most garments have
a textile care label in the collar or
side seam.

3.Make sure all the pockets are
empty, Foreign objects (e.g. nails, coins, paper elips, ete.) can cause
damage to garments and components in the machine.

4.Close any zips, fasten hooks ete. befare washing.

5.For clothes to be washed, they should be sorted according to color. Dark
clothes should not be washed with light clothes especially.

6.Badly soiled areas, stains ete. should be pretreated with liquid detergent,
stain removers ete.

7.Turn over the clothes which pill easily and is with woolen surface befare
putting them into the machine.

A NOTE; Make sure that no clothes is caught between the door and
the seal
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Put detergent

1.Pull aut the detergent drawer.

2.Add detergent far prewash into
compartment |

3.Add detergent far main wash into
compartment Il

4.Add fabric softener into compartment.
5.Please choose suitable type of detergent
far the various washing temperature to
get the best washing effect with less
water and energy consumption.

OPERATE WASHING MACHINE

Detergent Release(automatically release)

Use Liquid Detergent (Automatically)

You could add liquid detergent in box CD before washing. During operation,
washing machine would add liquid detergent automatically according to the
weight.It can achieve manually add once, smartly, accurately and automati-
cally add for several times.

Use Washing powder or Softener(Manually)
If you would like use washing power or softener,
please push the button to close automatically
add function.( The LED indicator will now be OFF)
Choose non-foaming or low-foaming detergent,
which are suitable for front loading washing
machines.

Everytime put once washing machine quantity,
which could refer to manual Over-loading
washing powder could generate a lot of
bubbles .it causes difficulties for washing
because ofthe influence of powder’s
dissolution.

@Dliquid detergent box:
liquid detergent

@softener box: liquid softener

®washing powder box:
powder or liquid detergent
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A NOTE;

1.At the first time using liquid detergent and automatically release function,
please operation “Super Quick” program to washing tube and drum.

2.It is normal that a few liquid detergent flow into down-water box when
pulling liquid detergent box. Please avoid pull the box frequently to
decrease the costof liquid detergent.

3.The quantity of softener please refer to manual. Over-loading softener
would destroy artificial fiber.

4.Liquid level do not over the MAX of Distributor box.

5.Please dilute the thick softener or bleach first and then release in
distributor box.
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OPERATE WASHING MACHINE

Washing steps

@ Connect inlet @ Insert power ® Place drain @ open the door, put in
hose and turn plug 77770 | | hose clothes and shut it down;
on the tap put detergent in detergent

b

case and close the case;

® Press the
power button.

® select program @ Customize settings like delay Press the
as needed time, temperature, spin rate other power button.
Settings, ete.

Press Power @ On/Off to turn on the washing machine.

e Turn the Cycle Selector to select a cycle.

» Change the cycle settings (Temperature and Speed,etc.) as necessary.
» Set Time Delay if you want to finish the wash cycle at the desired time.
* Press Dll Start/Pause.

To change the cycle during operation

* Press |l Start/Pause to stop operation.

* Select a different cycle.

* Press DIl Start/Pause again to start the new cycle.
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OPERATE WASHING MACHINE

e Control panel

* The following illustration is a simple example of the model control panel.
The illustration is far reference only. Please refer to the actual effect.

Mix

Super Quick
<JCotton
Wool

X Intensive

Down Jacket
+Prewash
EC040-60
20°C

Rinse+Spin

Spin ‘

Drum Clean Wash Rinse Temp. Speed

03 04 05 06 07

01 Cycle Selector

Turn the dial to select a cycle.

02 Display

The display shows current cycle information and estimated time
remaining, oran information code when a problem occurs.

03 Wash

In standby mode, press the wash button to select the main wash time.

04 Rinse

Press to select the rinsing times.

Available rinsing times depends on the cycle.

Continuous adjustable, each time press, the rinsing times will
cycle between no increase - maximum (+3), the corresponding
icon of increasing rinsing times is always on, the other icon of
increasing rinsing times goes out.

05 Temp. {J}

Press to change the water temperature for the current cycle.
Available temperature range depends on the cycle.
The selected temperature will be displayed on the display.

04 Speed ©

Press to change the spinning speed for the current cycle.
Available spin speed depends on the cycle.
The selected spin speed will be displayed on the display.

05 Delay ®

Press Delay repeatedly to cycle through the available Delay
options (from 3 to 24 hours in one hour increments).

06 Start/Pause DIl

Press to start or pause operation.

Press the button once to starta cycle.

To pause operation, press the button again.

You may change the cycle settings and options.

To resume paused operation, press the button again.
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OPERATE WASHING MACHINE

You can set the washing machine to finish yo urwash automatically ata la-
ter time, choosing a delay of between 3 to 24 hours (in 1 hour increments).
The hour displayed indicated the time the wash will finish.

1. Select a cycle. Then change the cycle settings if necessary.

2. Press Delay repeatedly until a desired end time is set.

3. Press DIl Start/Pause.

The corresponding indicator turns on with the clock running.

4. To cancel the Delay, restart the washing machine by

pressing ©) Oon/Off.

Real-life case You want to finish a two-hour course 3 hours later from now.
Far this, you add the Delay option to the current cycle with the 3-hour
setting, and press DIl Start/Pause at 2:00 p.m. Then, what happens? The
washing machine starts operating at 3:00 p.m., and ends at 5:00 p.m.

[Steam Wash Icon ¢ ]

If this icon is always bright, it means the Steam Wash function is enabled.
Due to the different configuration of models, some models do not have this
configuration, please refer to the actual model.

| Child Lock )]

To prevent accidents by children, Child Lock locks all buttons except far @
On/Off.

* To activate or deactivate the Child Lock function, press and hold Wash
and Rise simultaneously far 3 seconds.

When Child Lock is activated, the indicator @ lights up.

[ Atarm off . |

You can turn on or off the sound of the cycle selector and all buttons.

Press % turn on the sound, P]ress ﬂ turn of the sound .
When the sound is off, the % indicator lights up.

[ Door Lock (&) ]

When the door is not closed or locked normally, the icon is not bright; Lock
the door correctly, the icon is always bright.
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Long press the DIl Start/Pause buttan far 3 seconds. After the lock is
unlocked, the function of adding clothes in the middle can be started.

OPERATE WASHING MACHINE

Program Applicable of fabric to washing

Mix For mixed load consisting of cotton and synthetic.

SuperQuick For lightly soiled garments in less than 2.0 kg that you
want to wash quickly.

Cotton For cottons, bed linens, table linens, underwear,towels,
or shirts. The washing time and the rinse count are
automatically adjusted according to the load.

Wool The wool course features gentle cradling and soaking

to protect the wool fibres from shrinkage/distortion.
A neutral detergent is recommended.

Intensive W

Far heavily soiled items. The operation time is longer
than other cycles. Steam provides protection against
allergies and eliminates common bacteria.

Bedding X This procedure is suitable far washing heavier clothes.
Jeans, bedding, ete. Steam provides protection against
allergies and eliminates common bacteria.

Allergy Care (X | Featuring a high-temperature wash and extra rinses to

help remove the remaining detergent effectively. Ste-
am provides protection against allergies and eliminate
common bacteria.

Down Jacket

Suitable far washing down fabrics.

Prewash Add a preliminary washing process before starting the
Cotton cycle.
ECO 40-60 For cleaning normally soiled cotton items which are

declared to be washable at 40 °C or 60 °C, together in
the same cycle. This cycle is used to assess the compli-
ance with the EU Ecodesign legislation. This cycle is set
as a default.
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20°c

New European standard special procedures, used for
washing some gentle clothes, the temperature can only
choose 20°C, protective clothing.

Rinse + Spin

Featuring an additional rinse process after applying
fabric softener to the laundry.

Spin

Featuring an additional spin process to effectively re-
move moisture from laundry.

Drum Clean

Cleans the drum by removing dirt and bacteria from it.
Make sure the drum is empty.
Do not use any cleaning agents far cleaning the drum.

OPERATE WASH

ING MACHINE

Table of Washing Procedures
* Washing efficiency and performance is determined by used detergent
quality. Use only machine wash approved detergent.

« If special deterg
Take note of man

ent is needed, e.qg. far synthetic and woolen fabric.
ufacturer recommendations.

* Do not use dry cleaning agents such as trichloroethylene and similar

products. Choose

the best detergent.

Program
overview

Max Load(kg)

10 kg

Mix

Super Quick

Cotton

Wool

Intensive

Bedding (¥

Allergy Care *

Down Jacket

+Prewash

ECO 40-60

20°c

Rinse+Spin

Spin

Drum Clean

oga‘w\loowma‘mwaw\l
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OPERATE WASHING MACHINE

¢ Introduction of Other Functions

Unlock of emergency door (not applicable in some models)

* If you want to take aut the clothes when there

is a long-time power cut, make sure the water Emergency pull
level in the drum is below the safe level, the on the rope
temperature is under 40°C, and the inner drum

is does not rotate, then detach the drain hose

and lower it, replace the hose after water runs out;
* Open the drain pump cover at the bottom

right of the front side, pull down the rod lightly, Ko
when hearing a light sound then open the door /\
and take aut or put in the clothes;

* Replace drain pump cover;

e This method can only be used in emergency.

] ()
=)

Resume Function

* This machine has the resume function in case of power-down. If there is a
power failure or plug loose in the process of machine, the machine can
remember the working status and resume work when the power is restored.

Cloth Weigh Awareness

¢ in the beginning of the washing, the machine will estimate the weight of
the clothes and dispense the detergent automatically (on condition that
there is enough detergent in the case), then decide the amount of the water
accordingly to achieve the goal of saving water.

Unbalance Protection

*« When the machine is ready to spin, The washer may take a few time to
balance clothes due to great unbalance.

« If clothes is still unbalance in the drum after that, the spinning speed can
be slow down to avoid great vibration.

« If clothes in drum is too less, the machine may not to spin due to the
unbalance protection, then you should add more clothes in the machine to
make it to spin.
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Auto Dispensing (not applicable in some models)

e This machine can dispense the laundry detergent automatically. When
you want to use the powder detergent by yourself, please turn off the
combination buttan to stop this function;

* When you start the machine, if the indicator light shows full, it means the
detergent is abundant; when the washing finishes, if there is only one bar of
the light left, and it shows “ OOOO” for the service time, it means the
detergent is running out, then you need to add the detergent.

« Before the washing, you can put the detergent in the detergent case, then
the machine will dispense the detergent according to the weight of the
clothes in the process of washing automatically.

« Please find the process table for further information of the default state
for this function.

Memory Function (not applicable in some models)

* This machine can remember the latest working process automatically.
When you turn on the machine again, the machine remembers the washing
process and the settings you made last time (it means the whole working
process of the latest washing will be selected by default when the machine
starts)

Sprinkling (not applicable in some models)

» This machine adopts detergent auto dispensing technology; water will
flow out from the detergent case to delivery detergent into inner drum. it
will also spray water on the glass of observation window, which has better
effect of cleaning the foam and stains on the clothed and window. This will
make washing process cleaner and construct a high efficient, water-saved
and clean washing environment!

Drum lamp (not applicable in some models)

At the beginning of the program, at the end of the program and at the
pause of the washing state, the lamp of the washing machine cylinder will
be lit. You can observe the situation of the clothes in the washing machine
and feel the fun of smart laundry.

Note: Due to the product model upgrade, the function configuration may

be different from this description, please take the actual model function as
the standard!
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MAINTENANCE

Proper maintenance on the washing machine can extend its work life.

A WARNING
Before your maintenance starts, please do pull out the power plug or
disconnect power and close the tap.

¢ Clean internal drum
The rusts left inside the drum by the metal articles shall be removed
immediately with chlorine-free detergents. Never use steel wool.

¢ Clean surface

1. If there is any water overflow, use the dry cloth to wipe it off immedia-
tely. No sharp items are allowed to strike the washer.

2.The surface can be cleaned with diluted non-abrasive neutral detergents
when necessary.

/ Open the filter cover with
tools such as coins
/ according to the direction

of the graphic;

Unscrew the filter and
pay attention to the re-
maining water, taking out
any foreign material from
the drain pump filter;

Reinstall the filter
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CLEAN INLET VALVE FIiLTER

The inlet fi iter shall be cleaned if there is not any or insufficient water in
when the tap is opened.

1.Lower the water pressure:

a.Close the tap.

b.Select any procedure except “Spin” procedure.

c.Press the buttan “Start/Pause >I” and keep the procedure running far
about 40 seconds.

d.Pull aut the power plug.

2.Remove the inlet hose from the tap.

3.Use water to wash the fi iter.

4.Reconnect the inlet hose.

¥
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MAINTENANCE

» Clean detergent drawer

The structure of detergent case varies from different machine models;
please follow steps and methods shown in below figure to clean the
detergent case:

Auta dispanser Common dispanser
« If there is detergent or softener residue in the case:
¢ As fig. a(c) shows, pull the case and press down the limit rod; pull the
whole drawer aut;
¢ As fig. b(d) shows, open the case (pick it up slowly)and take aut syphon
plate(lift it up );
¢ Use tap water or brush to wash detergent case and syphon pipe;
¢ Restore case cover and syphon pipe, and push the drawer in.
* A little detergent will flow into water box when drawing the case, this is
normal.
Try not repeatedly opening and closing the case of detergent loss;
» Pay attention to the spillover of detergent that may cause inconvenience
when adjusting (like tilting and moving, ete.) the machine (draw aut the
case before adjusting).
* Recovery from freezing
The washing machine may freeze when it drops below 0°C.
1.Turn off the washing machine, and unplug the power cord.
2.Pour warm water over the water tap to loosen the water hose.
3.Disconnect the water hose, and soak it in warm water.
4.Pour warm water into the drum and leave it far about 1 O minutes.
5.Reconnect the water hose to the water tap.

A NOTE;

1.When the washing machine is reused, make sure the ambient
temperature is above 0°C.

2.If your washing machine is located in the room where it can get frozen
easily, please drain the remaining water inside drain hose and inlet hose
thoroughly.

3.Please contact a technician if your washer is frozen.
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TROUBLESHOOTING

TROUBLES

SOLUTIONS

There is some remaining water in
the machine

This is normal and is the result of
water tests performedat the factory

The washer does not run

Check if the power plug is inserted
well.

Check if the tap is opened.

Check if the button “Power” is
pressed.

Check if the button “Start/Pause” is
pressed.

Check if the delay feature is activated

Water leakage

Check and fasten inlet hose.

Clean up drain hose and aska
specialized

person to repair it when necessary

Abnormal noise and great
vibration

Check if the transit bolts has been
removed.

Check if the adjustable legs are
adjusted level.

Check if the washer is installed on
the solid and level floor.

Check if there are any barrettes or
metal articles inside

Washing efficiency is not satisfied

Select a proper procedure

Add the proper detergent quantity
according to the instructions in
detergent package.

The machine take no answer after
press buttons

Check if the “Child-lock” feature has
beenactivate. Press button
“Start/Pause” first then press other
buttons.

Actually running time of
procedures is not corresponded to
the display time

Check if clothes in the drum is
dispersive enough. Check if the
water is drain out or inflow well

The washer fills while draining

Check if the max height of the drain
hose is lower than 65cm Check if the
drain hose is immersed.
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TROUBLESHOOTING

DISPLAY MEANS

SOLUTIONS

The washer fills over
time

Check if the tap is opened.
Check if the water pressure is too
low Check in the inlet hose is
blocked

Water drainage over
time

Check if the drain pump is blocked.
Contact a technician if necessary

Door lock is breakdown

Close the door well again.
Check if the clothes is caught
between the door and seal
Contact a technician if necessary

Water is overflowed

Let the machine drain out water
automatically until the water level is
suitable for wash procedure .
Contact a technician if necessary.

The electrical motor is
breakdow

Please contact a technician

The heater does not
work

Please contact a technician.

-1 There is a temperature
sensor fault

Please contact a technician

Unmatched software/
hardware on
mainboard and
frequency inverting
plate

Please contact a technician.

communication failures

Please contact a technician.

Inverter failures

Please contact a technician.

The procedure running

is not corresponded to

the cycle that the knob
points.

Turn the cycle selector to the cycle
corresponded to the procedure
working on

A NOTE:

Please refer to the actually purchased model for fault display here
Different models have different fault displays.
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APPENDIX

e Fabric Care Lable

Resistant material

Can be ironed at 100°C max

Delicate fabric

Do not iron

Item maybe washed at 90°C

Can be dry cleaned using any
solvent

Item maybe washed at 60°C

Dry clean with perchloride,
lighter fuel, pure alcohol or
R113 only

Item maybe washed at 40°C

Dry clean with aviation fuel,
pure alcohol or R113 only

Item maybe washed at 30°C

Do not dry clean

Item maybe hand washed

Dry flat

Dry clean only

Can be hung to dry

Can be bleached in cold
water

Dry on clothes hanger

Do not bleach

sloEoje|e| o |o|))

Tumble dry, normal heat

Can be ironed at 200°C max

r°v
N

Tumble dry, reduced heat

DI B> |8|e |ee|ee| aa |ge|C|C

Can be ironed at 150°C max

&

Do not tumble dry
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¢ Eletcrical Warning

To avoid fire, electrical shock and other accidents, please remember the
following reminding:

-Only the voltage indicated in power label can be used. If you are not
clear of the voltage at home, please contact the local power bureau.
-When you are using the heating function, the maximum current through
the washing machine will reach 10A. Therefore,please make sure the
power supply units(current,voltage and cable) can meet the normal laod
requirements for the machine.

-Protect the power cord properly. Power cord shall be fixed well so that it
will not trip the people or other things and be damaged. Special attention
shall bepaid to the plug location.

-Do not make the wall-mounted socket overloaded or cable extended.
Over loading of the wiring may cause fire or electrical shock. Do not pull
out power plug with wet hand.

-To ensure your safety, power plug shall be inserted into an earthed
socket. Carefully check and ensure that your socket is properly and
reliably earthed.

APPENDIX

* Protecting the environment

* The washer is manufactured by recyclable materials. If you decide to
dispose of this washer,please observe the local waste disposal
regulations.Cut off the power cord so that the washer cannot be
connected to power. Remove the door so that small animals and
children cannot get trapped inside the washer.

* Do not exceed the detergent quantities recommended in the detergent
manufactures’ instruction.

e Use stain removal products and blesches before the wash cycle only
when strictly necessary.

» Save water and electricity by only washing full loads(the exact amount
depends upon the program used).

¢ Correct Disposal of this Product.

This marking indicates that this product should not be

disposed with other household wastes throughout the EU.To
prevent possible harm to the environment or human health from
| uncontrolled waste disposal,recycle it responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.To return your used
device, please use the return and collection systems or

contact the retailer where the product was purchased.They can
take thisi product for environmental safe recycling.
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A NOTE:

1. The energy efficiency rating was tested under “ECO 40-60” procedure.

2. Scan the QR code shown on the energy label for further product informa-
tion.

3. When the washing machine gives error codes, make sure you contact our
after sales team to repair. We shall not be responsible for any issue caused
by

unauthorized repair.

4. in case you need to order the accessories, we can send out within 15
working days after the request.

5. For the purpose of improving the performance of the whole washing
machine, the appearance and specifications shall be changed without
addtional notice.

6. The display panel shall show “END” for 10 minutes after the cycle finish.

. ECO 40- 60 o cotton super Inten-

SC-7508 | unit oss [ so% | 25% | 2°C | o5 | WO | quick | sive

load load load

Rated capacity kg 10.0 5.0 2.5 5.0 10.0 2.0 2.0 5.0
duration h:min 3:59 3:00 3:00 0:50 2:19 0:44 0:15 2:08
energy '::\\’/vcr;e/ 0.848 | 0.568 | 0.251 | 0.215 | 1.503 | 0.123 | 0.050 | 0.805
water L/cycle 65.0 52.0 | 40.0 46.0 71.0 57.0 35.0 52.0

Max temp. °C 32 31 24 20 75 22 18 50
RMC % 53.90 | 53.90 | 53.90 | 81.0 70.0 77.0 | 87.0 72.0

Spin Speed rpm 1200 1200 | 1200 600 800 400 800 800
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PRODUCTS FICHE

Supplier’s name or trade mark: Simfer

Supplier’s Address: Kayseri OSB Mahallesi 23.Cd. No:33 Melikgazi,KAYSERI-

TURKEY

Model Identifier: (SC-1022 G)

General Product Parameters:

Parameter Value Parameter Value
Height 85
Rated Capacity (kg) 10.0 Dimensions in cm Width 60
Depth 63
EElw 51.6 Energy efficiency class A
Washing Efficiency 1.031 Rinsing effectiveness 50
Index (g/kq)
Energy consumption in Water consumption in
kWh per cycle, based litre per cycle, based on
on the ECO40-60 the ECO40-60 programme
programme Actual 0.510 Actual water consumption 51
energy consumption will depend on how the
will depend on how the appliance is used and on
appliance is used. the hardness of the water
Rated Rated
Ca.pa- 32 Capa- | 53.90
Maximum temperature city Remaining city
inside the treated texti- Half 31 moisture 53.9
le (OC) content (%) Half | 53.90
Quarter | 24 Quarter | 53.90
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PRODUCTS FICHE

(if applicable)

(W) (if applicable)

Rated | 4559
capacity
. Spin-drying
Spin speed (rpm) Half 1200 efficiency class B
Quarter 1200
coacty | 359
Programme P y Tvpe free
duration {h:min) Half 3:00 yp standing
Quarter 3:00
Airborne
acoustical noise Airborne acoustical
emissions in the 76 noise emission class B
spinning phase (spinning phase)
dB(A) re 1pW)
Off-mode (W) 0.50 Standby mode (W) -
Delay start (W) 4.00 Networked standby )

Minimum duration of the guarantee offered by the supplier : 2 years

This product has been designed to
release silver ions during the
washing cycle

NO
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PRODUCTS FICHE

quarter rated capacity (IR)

PARAMETER UNIT VALUE
Rated capacity for the ECO40-60 programme, at 0,5 kg K 10.0
intervals (c) 9 ’
Energy consumption of the ECO40-60 programme at kWh/ 0.848
rated capacity (Ew,FuLL) cycle ’
Energy consumption of the ECO40-60 programme at kWh/ 0.568
half rated capacity (Ew,2) cycle ’
Energy consumption of the ECO40-60 programme at kWh/ 0.251
quarter rated capacity (Ew,Vs) cycle ’
Weighted energy consumption of the ECO40-60 prog- kWh/ 0.510
ramme (Ew) cycle ’
Standard energy consumption of the ECO40-60 prog- kwh/ 0.988
ramme (SCEw) cycle )
Energy Efficiency Index (EElw} - 51.6
Water consumption of the ECO40-60 programme at
rated capacity (Ww,full) L/cycle 65.0
Water consumption of the ECO40-60 programme at
half rated capacity (Ww,2) L/cycle 520
Water consumption of the ECO40-60 programme at
quarter rated capacity (Ww, 14) L/cycle 40.0
Weighted water consumption (Ww) L/cycle 51
Washing efficiency index of the ECO40-60 programme ) 1.031
at rated capacity (lw) :
Washing efficiency index of the ECO40-60 programme ) 1.031
at half rated capacity (lw) ’
Washing efficiency index of the ECO40-60 programme _ 1.031
at quarter rated capacity (lw) ’
Rinsing effectiveness of the ECO40-60 programme at /k 50
rated capacity (IR) 9/kg ’
Rinsing effectiveness of the ECO40-60 programme at /k 50
half rated capacity (IR) 9/kg ’
Rinsing effectiveness of the ECO40-60 programme at a/kg 50
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PRODUCTS FICHE

Programme duration of the ECO40-60 programme at

rated capacity (t,) h:min 3:59
Programme durqtlon of the ECO40-60 programme at h-min 3:00
half rated capacity (t,)
Programme duration of the ECO40-60 programme at . .
- h:min 3:00
quarter rated capacity (t,)
Temperature reached for minimum 5 min inside the load du- o 32
ring ECO40-60 programme at rated cawpacity (T)
Temperature reached for minimum 5 min inside the load o 31
during ECO40-60 programme at half rated capacity (T}
Temperature reached for minimum 5 min inside the load du- o 24
ring ECO40-60 programme at quarter rated capacity (T}
Spin speed in the spinning phase of the ECO40-60 programme
. rpm 1200
at rated capacity (S)
Spin speed in the spinning phase of the ECO40-60 rom 1200
programme at half rated capacity (S) P
Spin speed in the spinning phase of the ECO40-60
. rpm 1200
programme at quarter rated capacity (S)
Remaining moisture content for the ECO40-60
. % 53.90
programme at rated capacity (DruLL)
Remaining moisture content for the ECO40-60 programme o
at half rated capacity (DV2) % 53.90
Remaining moisture content for the ECO40-60 programme o
. % 53.90
at quarter rated capacity (D))
Weighted remaining moisture content (D) % 53.9
Airborne acoustical noise emissions during ECO40-60 dB(A) re 1 76
programme (spinning phase) pwW
Power consumption in ‘off mode’ (P ) w 0.50
Power consumption in ‘standby mode’ (P_ ) w -
Does ‘standby mode’ include the display of information? - -
Power consumption in ‘standby mode’ (P_) in condition of
w - w -
networked standby (if applicable)
Power consumption in ‘delay start’ (P,,) (if applicable) w 4.00
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